GENERAL CONDITIONS OF CONTRACT
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Contractor (including staff and employees unless otherwise
designated below) agrees to the following General Conditions:

1. SCOPE AND APPLICABILITY

These General Conditions of Contract apply to the procurement of all
goods and services to the Danish Refugee Council (“DRC”) from
Contractor. DRC and Contractor shall each be referred to as a “Party”
or jointly as “Parties” hereunder. These General Conditions of
Contract form an integral part of the Contract between DRC and
Contractor and may be supplemented by terms and conditions in a
purchase order or a separate contract (“Contract”) issued to the
Contractor. This version issued on 17 January 2026 supersedes all
previous editions. No other terms and conditions shall be deemed
accepted by DRC unless and until DRC expressly confirms its
acceptance in writing. In the following, “Agreement” refers to the
contract between DRC and a Contracting Authority, e.g. a donor.

2. LEGAL STATUS OF THE PARTIES

Contractor shall be considered as having the legal status of an
independent contractor in relation to DRC. Contractor’s named
personnel, staff, and any sub-contractors shall not be considered in
any respect as being employees or agents of DRC and shall have no
right to receive any employee benefits provided by DRC to its
employees. Contractor shall not be considered a partner of DRC and
shall not hold itself out as such.

3. CONTRACTOR’S DUTY OF CARE

Contractor acknowledges and shall take all reasonable steps to
ensure the health, safety, and security of Contractor’s staff and
employees. This duty of care is the sole responsibility of Contractor
and Contractor agrees to indemnify DRC from any action arising from
any breach of this duty of care.

4.CONTRACTOR’S RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES

The Contractor shall be responsible for the professional and technical
competence of its employees and will select, for work under the
Contract, reliable individuals who will perform effectively in the
implementation of the Contract, respect the local customs, and
conform to the highest standard of moral and ethical conduct.
Contractor acknowledges that all work within the scope of the
Contract shall be performed with all necessary skill, care, diligence,
efficiency and economy to satisfy generally accepted professional
standards.

5. ASSIGNMENT

Contractor shall not assign, transfer, pledge, or make other
disposition of the Contract or any part of it, or any of Contractor's
rights, claims or obligations under the Contract except with the prior
written consent of DRC. Nothing in the Contract or these General
Conditions shall prevent the assignment by DRC of the Contract or any
right, duty, or obligation hereunder to any third party.

6. SUB-CONTRACTING

6.1. In the event Contractor requires the services of sub- contractors,
Contractor shall obtain the prior written approval of DRC for all sub-
contractors, which shall not be unreasonably withheld.

6.2. The terms of any sub-contract shall be subject to and conform
with the terms of the Contract. The approval or rejection by DRC of a
sub-contractor shall not entitle Contractor to claim any delays in the
performance of the Contract, nor relieve Contractor of any of its
obligations under the Contract.

6.3. DRC may require Contractor to terminate a sub- contract where
the acts or omissions of the relevant sub-contractor would have given
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KoHTpareHT (BK/tOYaOYM MEpCcoHan Ta CMiBPOBITHMKIB, SIKWO iHWe He
3a3HAYEHO HMXKYE) MOTOAKYETbCS 3 HACTYNMHMMU 3araibHUMM YyMOBaAMMU:

1. COEPA Jli TA 3ACTOCYBAHHS

Lli 3aranbHi yMOBM KOHTPaKTY 3aCTOCOBYIOTbCS A0 3aKyMiBAi BCiX TOBapiB Ta
nocnyr gns [aTcbKoi pagu 3 nuTaHb 6ixeHuiB («APB») y KoHTpareHTa. Y
LboMy AokyMeHTi [JPB Ta KoHTpareHT iMeHytoTbcs okpemo «CTopoHa» abo
cninbHo «CTopoHwM». Li 3aranbHi yMOBM KOHTPAKTY € HEBIfl’EMHOK YaCTUHOO
KoHTpakTy Mix [JPE Ta KOHTpareHToM i MOXYTb JOMOBHIOBATUCb YMOBaMM Ta
MOMIOXEHHSMW, BUKNAAEHUMM B 3aMOBJ/IEHHI Ha MOCTaBKy abo OKpemomy
KOHTpPaKTi («<KOHTpaKT»), BugaHoMy KoHTpareHTy. Lisi Bepcis, BugaHa 6 ciyHs
2026 poky, 3aMiHIOe BCi nonepefgHi pegakuii. XopHi iHWi yMOBM He
BBaXatoTbcst [IPB NpuitHATUMK, 33 BiACYTHOCTI MMCbMOBOTO MNiATBEPAKEHHS
X NpUIAHATTSA. Y noganbwomy «[oroBip» 03Ha4yae KOHTpaAKT Mix [PE Ta
3aMOBHVKOM, Hanpuknag, OHOPOM.

2. NPABOBUI CTATYC CTOPIH

Y BigHocuHax 3 [IPE KoHTpareHT BBaXKa€eTbCs He3anexHuMm KoHTpareHToMm.
BkasaHuin nepcoHan, CniBpobiTHUKM Ta 6yab-aki cybKoHTpareHTu
KoHTpareHTa He BBaXalTbCsl B XKOAHOMY BifHOLWeEHHI npauiBHMKaMu abo
areHTamu [PBE i He MaloTb NpaBa Ha OTPUMaHHA 6yab-AKUX Mifbr, WO
HapatTbcs [PB cBoiM npauiBHUKaM. KOHTpareHT He BBAXKAETbCS | He Mae
npasa BuaaBaTu cebe napTHepom [Pb.

3.0BbOB'AA30K KOHTPATEHTA 3BEPIFATU OBAYHICTb

KoHTpareHT BM3Hae Ta BXMBAaTUME BCIX PO3YMHWMX 3axofiB pAns
3abe3neyeHHs 300poB's, 6e3MneKn Ta 3aX1CTy NepcoHany Ta CniBpobiTHUKIB
KoHTpareHTa. Lein o060B's30k 36epiraTu 06a4HiCTb € BUK/IIOYHOO
BignoBiganbHicTio KoHTpareHTa, i BiH morogxyetbcsa Bigwkoaysatn [PB
6yab-SKi 36UTKMK, WO BUHWKIW BHACNiIAOK NOPYLIEHHS LibOro 060B'A3Ky.

4. BIANOBIAANIbHICTb KOHTPATEHTA 3A CBOIX MPALIIBHUKIB
KoHTpareHT Hece BiAnNoBiganbHiCTb 3a npodeciiHy Ta  TexHiyHy
KOMMETEHTHICTb CBOIX NpaLiBHUKIB i 06upaTuMe ansa poboTun 3a KOHTpaKToM
HagiHUX ocib, sKi 3abesneyaTb 1Oro edeKTMBHE BUKOHAHHS,
noBaXaTUMyTb MicLueBi 3BMYal Ta [OTPUMYBATUMYTbCS  HAWBULLMX
CTaHAAPTIB MOpanbHOI Ta €TUYHOI NoBefiHKkU. KOHTpareHT BM3HaE, Lo BCi
po6oTu B pamkax KOHTpaKTy MOBMHHI BUKOHYBaTUCS 3 YCi€l0 HEObXifHO
KBanigikauieto, peTenbHICTIO,  CTapaHHICTIO,  edeKTMBHICTIO  Ta
E€KOHOMIiYHicTIo, Wo6 BiAMOBIATM 3aranbHOMPUNHATAM MNpodecinHUM
CTaHaapTam.

5.YCTYNKA

KoHTpareHT He Mae npaBa nepefaBaTu, MepeyctynaTtu, 3aknagatvu abo
iHWWM YMHOM po3nopsigxaTcs KoHTpakToM abo Moro YacTuUHOL, a TaKoX
6yab-SKMMK MpaBamu, BUMoramu abo 3060B'si3aHHSMU KoHTpareHTa 3a
KoHTpakTom 6e3 nonepefHboi nucbMoBoi 3roan [PB. XogHe nonoxeHHs
KoHTpakTy abo umx 3arafibHux yMOB He nepelwkomxae [APB nepepaBatu
KoHTpaKT abo 6yab-siki npaBa, 060B'A3KM 4YM 3060B'A3aHHS 32 HUM TPETIM
CTOpOHaM.

6. CYBNIAPAA

6.1. Y pa3i HeobxigHOCTI 3anyunTn cybKoHTpareHTiB, KOHTpareHT noBuHeH
oTpuMaTu nonepegHio nucbmoBy 3rody [PB, ska He Moxe 6yTu
6e3nigcTaBHoO BigxuneHa.

6.2. YMOBM byab-sKoro cybnigpsiay NoBUHHI BigNoBigaT ymoBaM KOHTpaKTy.
3aTBepmKeHHs abo BigxuneHHs [PB cy6KoHTpareHTa He fae KoHTpareHTy
npaBa BUMMaraTu BiCTPOYKM BUKOHAHHS KOHTPaKTy, a TaKoX He 3BiNbHSE
KoHTpareHTa Bif 6yAb-sik1X 110ro 3060B's13aHb 32 KOHTpaKTOM.

6.3. IPE mMoxe BuMaraTtu Big KoHTpareHTa posipBaTtu [orosip cybnigpsay,
AKWO Aii abo 6e3pisanbHicTb BignosigHoro cybKoHTpareHTa ganu 6 APB




rise to DRC’s right of termination of the Contract pursuant to Clause
21 “Termination” or if there is a change of control of an agreed sub-
contractor.

6.4. Despite Contractor’s right to sub-contract pursuant to this
Clause, Contractor shall remain responsible for all acts and omissions
of any sub-contractors and the acts and omissions of those employed
or engaged by the sub-contractors as if they were Contractor’s own.

7. PURCHASE OF GOODS

If the Contract involves the purchase of goods by DRC, whether in
whole or in part, and unless specifically stated otherwise in the
Contract, then all goods shall be delivered DDP (INCOTERMS 2020) to
the agreed place of delivery by the delivery date as stated in the
Contract unless otherwise agreed.

8. NON-PERFORMANCE OF CONTRACT

8.1. In the event Contractor fails to deliver all or part of the goods or
services by the agreed delivery dates, DRC may, after giving
Contractor reasonable notice to perform and without prejudice to any
other rights or remedies, exercise one or more of the following rights:

8.1.1. procure all or part of the goods or services from other sources,
in which event DRC may hold Contractor responsible for any
additional costs beyond the balance of the Contract price resulting
from any such procurement, including the costs of engaging in such
procurement;

8.1.2. refuse to accept late delivery of all or part of such goods or
services;

8.1.3. deduct from the payment or payments due to Contractor,a sum
equivalent to 0.2% of the Purchase Order price per day up to a
maximum deduction of 10% of the contract price (the “liquidated
damages”); and/or

8.1.4. declare the Contract void or terminate the Contract for the part
not delivered.

8.2. DRC shall not be liable for any cost incurred by Contractor in
connection with the goods or services that have been procured and
not delivered or any other remedy expenses incurred by Contractor.

8.3. DRC shall have theright to reject the goods or services or any part
of them if they do not conform with the specifications of the Contract.
In the event of a rejection and unless otherwise specified in the
Contract:

8.3.1. to the extent the Contract relates to goods and it is not possible
to restore the required functionality of the goods or parts thereof,
Contractor shall, at the discretion of DRC either replace the defective
or non- conforming goods or provide an alternative solution and
reduce the Contract price accordingly or return the goods or parts
thereof and reimburse any payments made by DRC under the
Contract. The cost of repairing, replacing, or returning the goods shall
be borne by Contractor. Payment for the goods under Clause 9 shall
not be deemed an acceptance; or

8.3.2. to the extent the contract relates to services, Contractor shall
take corrective action against the services provided at no cost to DRC.
Any services corrected by Contractor shall be subject to this Clause to
the same extent as work initially performed. If Contractor fails or
refuses to take corrective action, DRC may, by contract or otherwise,
correct or replace with similar services and charge to Contractor the
cost occasioned to DRC, or make an equitable adjustment in the
contract price.

9. PAYMENT

9.1. Unless otherwise agreed by the parties, and subject to the
remainder of this clause, DRC will pay NET 30 days upon receipt of an
invoice for delivery of goods, services or works.

9.2. In consideration of all work and services provided by Contractor
within the scope of the Contract, Contractor will be paid the Fees in
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npaeo po3ipeaT KOHTpaKT BiAMoBigHO [0 NyHKTY 21 «Po3ipBaHHsA», abo y
pasi 3MiHM KOHTPO/I0 y3rogkeHoro cy6KoHTpareHTa.

6.4. He3axatoun Ha npaBo KoHTpareHTa yknagatu [lorosopu cybnigpsagy
BiiNOBIgHO A0 LbOro NyHKTY, KOHTpareHT 36epirae BiAnoBiganbHicTh 3a BC
pii Ta 6e3pisnbHicTb cy6KOHTpareHTIB, a TakoxX 3a fil Ta 6e3aisnbHiCcTb 0Cib,
HanHATUX abo 3anyyeHUx cybKoHTpareHTamu, sk 3a fii Ta 6e3gisnbHiCTb
BIaCHUX CNiBPOBITHUKIB.

7. 3AKYNIB/S TOBAPIB

Akwo KoHTpakT nepepbavae npupbaHHs ToBapiB [PB, noBHicTio abo
YacTKOBO, i AKLO iHWe He 3a3Ha4yeHo B KOHTpaKTi, TO BCi TOBapy MOBUHHI
6yTn gocTaBneHi Ha ymoBax DDP (INCOTERMS 2020) fo y3rogKeHoro micus
[OCTaBKM [0 AaTvM [OCTaBKWM, 3a3HadveHol B KOHTpPaKTi, SKWO iHWe He
NMOroOAKeHO.

8. HEBUKOHAHHS KOHTPAKTY

8.1. Y pasi, sikwo KoHTpareHT He gocTaBuUTb BCi abo YacTuHy ToBapiB abo
nocnyr BiAMOBIGHO A0 Y3roMKeHMX TEepMiHiB nocTaBku, [APB Moxe, nicns
HafcunaHHa KoHTpareHTy MoBifOMAEHHS Ta 6e3 wkoan Ans byab-sKux
iHWMx npaB abo 3acobiB NPaBOBOro 3axMCTy, CKOPUCTATUCS OAHMM abo
KiflbKOMa 3 HaCTYNHWX Npas:

8.1.1. npuabaTtu BCi abo YacTMHy ToBapiB abo NOCAYr 3 iHWWX mxepen, y
uboMmy BuNagky [PB Moxe cTArHyTM 3 KoHTpareHTa 6yab-iki f04aTKOBI
BUTPaTW, WO MEPEBULLYIOTb 3aNMWOK UiHW KOHTPaKTy, fKi BUHUKAW B
pe3ynbTaTi TaKol KyniBAi, BK/IOYAOUM BUTPATU Ha Ti 30iNCHEHHS;

8.1.2. BiAMOBUTUCSA MPUNHATM HECBOEYACHY MOCTaBKY BCiX abo 4aCTUHWU
TaKux ToBapiB abo nocnyr;

8.1.3. BigHATM Big nnaTexy abo nnaTexis, WO HanexaTb KOHTpareHTy, cymy,
ekBiBaneHTHY 0,2% Bif UiHM 3amMOBMEeHHS Ha MOCTaBKY 3a [eHb, A0
MaKCMManbHOro BigpaxyBaHHsS 10% Bif LjiHW KOHTpaKTy («wTpadHi 36UTKN»);
Ta/abo

8.1.4. oronocnTn KOHTpaKT HefilncHMM abo po3ipBaTy MOro.

8.2. [IPE He Hece BIiANOBigaNbHOCTI 3a 6yab-AKi BUTpaTW, MNOHECEHI
KoHTpareHTOM y 3B'i3Ky 3 ToBapaMun abo nocnyramu, siki 6ynu 3akynneHi,
ane He poCTaBneHi, abo byab-AKi iHWI BUTPATU Ha BifiLUKOAYBaHHS, MOHECeHi
KoHTpareHToM.

8.3. [IPE Ma€ npaBo BigxmnunTu ToBapu abo nocnyru abo 6yab-aKy ix 4acTuHy,
SKLLO BOHW He BignosigaloTb cneundikauism KoHTpakTy. Y pasi BigMoBu Ta
AKLLO iHWe He NepeabayeHo B KOHTpaKTi:

8.3.1. y pasi, aKwo KOHTpaKT CTOCYETbCS TOBapiB i HEMOX/IMBO BiHOBUTU
HeobXigHy YHKLiOHaNbHICTb ToBapiB abo ix YacTUH, KOHTpareHT, Ha po3cyp,
[PB, noBuHeH abo 3aMiHUTU gedeKTHi abo HeBiANOBigHI ToBapu, abo HagaTn
anbTepHaTMBHe pilleHHs Ta BiANOBI4HO 3MeHWMWTKU UiHy KOHTpakTy, abo
noBepHyTU ToBapu abo X YaCTMHM Ta BigwkKoayBaTu B6yab-aKi nnaTexi,
3pivicHeHi IPB 3a KOHTpaKTOM. BUTpaTu Ha peMOHT, 3aMiHy abo NOBepHEHHS
ToBapiB Hece KoHTpareHT. OnnaTa TOBapiB BifMnoBigHO A0 MYHKTY 9 He
BBAXAETbCSA NPUNHATTAM; ab0

8.3.2.y pa3i Ko KOHTpaKT cTOCYeTbCst NOC/Yr, KOHTpareHT MOBUHEH BXUTU
3aX0fiB KOPUTYBaHHSA HagaHux nocnyr 6e3 6yab-akux Butpat ans APb. Byab-
sIKi nocnyru, BunpasneHi KoHTpareHToMm, nignaaatoTb Mifg At Lboro NyHKTY
B Tili XXe Mipi, Wo i pob0TH, BUKOHaHI cnoYaTKy. AKLo KOHTpareHT He BXWUBAE
a60 BiAMOBNSIETLCA BXUTU KOPUTYBaNbHUX 3axoais, APB Moxe, Ha nigcTasi
KOHTPAKTy abo iHWWUM YMHOM, BUMpPaBUTM abo 3aMiHUTK iX MomiGHUMK
nocnyramu Ta CTarHyTu 3 KoHTpareHTa BUTpaTu, noHecewi [IPB, abo BHecTn
CnpaBeAnnBe KOPUryBaHHSA B LiiHY KOHTPaKTY.

9. ONM/JIATA

9.1. SIKWO CTOPOHM HE OOMOBMIUCS MPO iHWE Ta 3 ypaxyBaHHSIM pewTu
NonoXeHb Lboro NyHKTY, [APB 3gilicHioe onnaTy npoTarom 30 AHIB 3 MOMEHTY
OTPUMAHHS paxyHKy-haKTypu 3a MOCTaBKy TOBapiB, NOCNyr abo BUKOHAHHS
pooiT.

9.2. 3 ypaxyBaHHAM ycix pobiT Ta nocnyr, HagaHnx KoHTpareHTom B pamkax
KoHTpakTy, KoHTpareHTy byae BUNIa4yeHo BUHAropoay 3a MUHYNWii nepiog,



arrears in accordance with agreed time schedule, which shall specify
whether such payment is on a time input (fee based) basis or a fixed
fee (global price) basis or a combination of both. Clause 9.3 shall apply
if Contractor provides any work or services on a time input basis.
Clause 9.4 shall apply if Contractor provides any work or services on a
fixed fee basis. The remainder of Clause 9 shall apply in either case.

9.3. Where Contractor’s work and services are provided on a time
input basis:

9.3.1. Contractor shall be paid Fees at the rates specified in agreed
time schedule, which are calculated on the basis of an eight (8) hour
working day or as otherwise specified in the Contract;

9.3.2. named personnel shall also be required to complete and submit
an original duly signed Time Sheet for approval at the end of each
calendar month in support of Contractor’s invoices.

9.3.3. payment will be made against verified original invoices and
Time Sheets submitted by Contractor to DRC within 30 days from
receipt.

9.4. Where Contractor’s work and services are provided on a fixed fee
basis, the total fees shall be the amount(s) set out in agreed time
schedule:

9.4.1. if the fee is payable in instalments, payment of each instalment
shall be conditional on the Contractor achieving the corresponding
milestone/deliverable;

9.4.2. payment will be made upon approval by DRC of a completed
milestone/deliverable, and receipt of verified original invoice
submitted by Contractor to DRC within 30 days of receipt.

9.5. In the event that DRC disputes any part of Contractor’s invoice,
DRC shall communicate such disputes in writing to the Contractor in
atimely fashion in order to resolve the dispute.

9.6. DRC undertakes to pay the undisputed part of the invoice in
accordance with the agreed payment terms.

9.7. DRC shall be entitled to deduct from any fees (and other sums)
due to Contractor any monies that Contractor may owe to DRC at any
time.

9.8. Whereindicated in agreed time schedule, DRC may withhold such
amount(s) from fee payments to Contractor pending final approval
and payment for Contractor’s work and services.

9.9. Contractor’s invoices must be issued in the full legal name of
Contractor. Invoices issued in any other name shall only be paid at
DRC’s sole discretion.

9.10. Authority to incur and reimbursement of expenses will be
subject to DRC’s prior approval or in accordance with agreed Contract
budget. Incurred expenses will only be reimbursed at cost and based
on production of original receipts. Any expenses claimed should be
shown in the original currency in which they were paid.

9.11. It is Contractor’s responsibility to satisfy any relevant taxation
(including VAT) or social security regulations applicable to Contractor
and Contractor’s employee’s and Contractor’s provision of work and
services and Contractor warrants hereby that it has done and will
continue to do so properly. If DRC is required by any applicable law
(as determined in its discretion, acting in good faith) to make any
deductions or withholding in respect of tax from payments to
Contractor, Contractor hereby authorizes DRC to make such a
deduction and pay such amount to the relevant tax authority.

9.12. Payments made pursuant to this Clause are subject to the
satisfactory performance by Contractor and its employees of work
and services under the Contract. Contractor agrees to repay DRC any
charges, costs, claims or penalties incurred by DRC as a result of any
material failure on the part of Contractor or its employees to perform
the work and services under the Contract to a reasonable standard or
any other material breach of the Contract. For the purpose of this
Clause 9.12, Contractor shall be entitled to rely on any applicable
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BiNOBigHO [0 y3romxeHoro rpadika, B skomy 6yae 3a3HayeHo, YU Taka
BUMAaTa 3AiNCHIOETLCSA HAa OCHOBI 3aTPaYeHOro Yacy (Ha OCHOBi FroHopapy),
(hikcoBaHOT BMHAropoam (3aranbHoi UiH1) abo KoMmbiHaLii 060x. MyHKT 9.3
3aCTOCOBYETBLCA, AKLWO KOHTpareHT Hagae byab-ski poboTn abo nocnyrn Ha
OCHOBI Yacy, BUTPAY€HOro Ha BUKOHaAHHSA pobiT. MyHKT 9.4 3aCTOCOBYETbLCS,
AKLWo KoHTpareHT Hagae byab-siki po60Tn abo Nocnyrv Ha oCHoBI hikcoBaHOI
BMHaropoau. B 060x BUNagKax 3aCTOCOBYETbCS PeLUTa NOMOXEHb MyHKTY 9.
9.3. fAKkwo poboTn Ta nocnyrm KoHTpareHTa HapalTbCs Ha OCHOBI
3aTpayeHoro yacy:

9.3.1. KoHTpareHTy BUNNa4yyeTbCS BUHAropoAa 3a CTaBKamMu, BU3Ha4eHUMM B
y3romxeHoMy rpadiky, siki po3paxoByOTbCs Ha OCHOBI BOCbMY (8) roAMHHOIO
po604oro aHs abo iHWKMM YNHOM, BU3HAYeHNM B KOHTPaKTi;

9.3.2. 3a3Ha4eHunI NepcoHasl TaKoX NOBMHEH 3aNOBHUTYM Ta MOAATH OpuUriHan
HaNeXHMM YMHOM nignucaHoro Tabens obniky poboyoro uacy pAns
3aTBEPOXEHHS  HAMpUWKiHLi  KOXHOrO  KajfieHgapHoro  Micsaus  Ha
NiATBEPAXEHHS paxyHKiB-pakTyp KoHTpareHTa.

9.3.3. onnaTa 6yge 3aificHIOBaTUCb Ha MiACTaBi nepeBipeHWX OpuriHanie
paxyHKiB-akTyp Ta TabeniB 0611iky po6oyoro yacy, nofaHux KoHTpareHToMm
po APB npoTsirom 30 fHIB 3 MOMEHTY iX OTPUMaHHS.

9.4. AKkwWwo poboTy Ta nocnyrn KoHTpareHTa HagaoTbCs Ha OCHOBI ikcoBaHOT
onnaTtu, 3arajibHa cyma onnatu byge BignoBigaTU CyMi, 3a3HayeHin y
norog)xeHomy rpadiky:

9.4.1. AKWO onnaTta 3AiNCHIETLCA YaCTUHAMM, BUMMATa KOXHOI YaCTUHWU
byge 3anexatM  Big ~ AOCArHeHHs  KOHTpareHToM  BignoBigHoro
eTany/pesynbTaTy;

9.4.2. onnata byge 3aiMCHIOBATUCL NicNa 3aTBepaKeHHs [PB BUMKOHAHOMoO
eTany/pesynbTaTy Ta OTPMMaHHS MNepPEeBIPeHOro OpwWriHany paxyHKy-
aktypu, nogaHoro KoHTpareHToM go APE npoTsirom 30 gHIB 3 MOMEHTY
MNOro OTPMMaHHS.

9.5. ¥V pasi akwo [PB ockapxye 6yab-siKy 4acTUMHY paxyHKy-(akTypwu
KoHTpareHTa, [JPE Ma€e cBo€4YaCHO MOBIAOMWUTM NPO TaKi OCKapXeHHS
KoHTpareHTa B N1CbMOBIli (POPMi 3 METOO BMPIiLLEHHS Cropy.

9.6. [1PB 3060B'13yeTbCs ONNATUTU 6e3CnipHY YaCcTUHY paxyHKy-haKTypu
BiMOBIAHO 10 Y3romKeHNX YMOB OMniaTu.

9.7. B byab-sikuii yac [PB Mae npaBo BupaxyBaTu 6yab-sKi KowTW, sKi
KoHTpareHT Moxe 6yTu BUHeH [IPB 3 6yab-aK1X roHopapiB (Ta iHWWX cym),
HanexHunx KoHTpareHTy.

9.8. SKWO 3a3HayeHo B y3romkeHoMy rpadiky, APE Moxe yTpumaTtu Taky
cymy (cymu) 3 onnatu KOHTpareHTy A0 OCTaTOYHOro 3aTBEPAXEHHS Ta
onnatu pobiT i nocnyr KoHTpareHTa.

9.9. PaxyHKu-akTypn KOHTpareHTa BUCTaBAAIOTLCS HA MOBHY OPUAUYHY
Ha3By KoHTpareHTa. PaxyHKu-haKTypu, BUCTABNEHI Ha Byab-aKe iHwe iM's,
ONNaYyTbCs BUKOYHO Ha po3cyfa [PB.

9.10. MoBHOBaX€eHHS Ha MOHECEHHS BUTPAT Ta iX BiLUKOAYBaHHSA NigasraoTb
nonepeAaHboMy 3aTBepfxeHH [IPB abo y3rogkeHH 3 6lO[XKETOM
KoHTpakTy. [loHeceHi BUTpaTH BifLLIKOAOBYOTHCS BUKIHOYHO 33 haKTUYHO
BApTICTIO Ta Ha NiACTaBi HafaHHS OpUriHaniB KBUTAHLi. Byab-aKi 3asBneHi
BUTPaTW MOBWHHI BKAa3yBaTWCb B OPWriHA/bHIM BantoTi, B AKil BOHW 6ynn
onnayveHi.

9.11. KoHTpareHT Hece BignoBifanbHICTb 3a AOTPMMAHHS BiAMNOBIgHUX
nogaTkoBux (Bktoyatoum MAB) abo couianbHMUX HOPM, WO 3aCTOCOBYIOTHCS
po KoHTpareHTa Ta cniBpobiTHUKIB KOHTpareHTa, a TakoX A0 HafaHHS
KoHTpareHToM pob6iT i nocnyr, i KOHTpareHT UMM rapaHTye, WO BiH
AOTpMMYBaBCcA i byae ix AOTpMMYBaTUCA. AKLLO 3rifHO 3 6yAb-SKUM YUHHUM
3aKOHOJABCTBOM (Ha BAacHM poscyd, fAitounm pobpocosicHo) [APB
3060B'A13aHa 3filCHIOBATM BifpaxyBaHHsi abo YTpPMMaHHS nopaTkiB 3
nnatexis KoHTpareHTy, KOHTpareHT umMm ynoBHoBaxye [PB 3ailicHioBaTK
Taki BijpaxyBaHHs Ta cnnayyBaTh TaKi CyMu 0 BiANoOBigHOro NogaTKkoBoro
opraHy.

9.12. MnaTexi, Wo 34iNCHITLCS BiANOBIAHO [0 LbOro MNYHKTY, 3anexaTb Bif,
HaneXHOro BUKOHaHHsA KOHTpareHToM Ta oro npauiBH1KamMu pobiT i nocnyr
33 KOHTpakToM. KOHTpareHT norogxyeTbcs Bigwkopysatn [PB 6yab-aki
BUTpaTW, 36MUTKKM, npeTeHsii abo wTpadu, noHeceHi [APBE B pesynbrari
iCTOTHOro HeBUKOHaHHS 3 6oKy KoHTpareHTa abo Moro npauiBHUKIB pobiT i
nocnyr 3a KOHTpPaKTOM Ha pO3yMHOMY piBHi abo iHWOro icToTHOro
nopyweHHs KoHTpakTy. [ins uinen upboro nyHKTyY 9.12 KOHTpareHT Ma€ npaso
noknagaTucs Ha byab-gKi 3aCTOCOBHI 06MeXeHHs abo BUKIIOYEHHS, Ha SKi
[PBE mMoxe noknagatucs BignosigHo fo [lorosopy



limitation or exclusion on which DRC would be able to rely under the
Agreement.

9.13. Contractor’s days and hours of work shall be fixed on the basis
of local laws and customs and the requirements of the Contract.
Travel days for mobilization and demobilization, as well as for any
personal leave periods (for whatever reason) shall not be treated as
payable working days, unless otherwise agreed in the Contract.

9.14. Prior to payment, Contractor shall present signed
Waybills/Packing List showing delivery has been made or signed,
Certificate of Completion of Services or any other means of
verification agreed upon in the Contract, whichever is applicable.

9.15. The total contract price shall be the sole remuneration owed by
DRC to Contractor under the Contract and shall not be subject to
revision or variation.

10. COMPLETION OF CONTRACT

The Contract shall be considered complete when all terms and
conditions have been complied with by the Parties and the Parties
have discharged all reciprocal obligations. If the Contract is valid fora
limited period of time, the expiration of the period of validity in itself
shall not relieve any Party of completing obligations still pending at
the date of expiration.

11. WARRANTIES

11.1. If the Contract involves the purchase of goods: Contractor
warrants upon delivery and for a period of twenty four (24) months
from the date of delivery that goods purchased under the Contract
will conform in all material aspects to the applicable manufacturer’s
specifications for such goods and will be new and unused, free from
material defects in quality, material, and design under normal use,
and free from any right of claim by any third party, including claims of
infringement of any intellectual property rights; and

11.1.1. the warranty does not cover damage resulting from misuse,
negligent handling, lack of reasonable maintenance and care,
accident or abuse by anyone other than Contractor.

11.2. If the Contract involves providing services:

11.2.1. Contractor warrants that all services provided under the
Contract will, at the time of acceptance, be free of defects in quality
and conform to the requirements of the Contract.

11.2.2. Contractor represents and warrants to DRC that it is under no
contractual or other restrictions or obligations which are inconsistent
with the execution of the Contract or which will interfere with the
performance of providing the services.

11.2.3. Contractor warrants that all information (including details of
qualifications and/or experience, as well as any security vetting
responses required in connection with the Contract) provided by
Contractor and Named Personnel to DRC is wholly true and accurate
and can be evidenced by Contractorimmediately upon DRC’s request;

11.3. Contractor warrants that breach of any of the above warranties
in this Clause 11 by Contractor shall constitute a material breach of
this Contract and grounds for termination.

12. INDEMNIFICATION

12.1. Contractor shall reimburse DRC for all costs, losses, damages,
liabilities, expenses, and/or claims brought against DRC by third
parties arising out of:

12.1.1. acts or omissions of Contractor, its employees and/or sub-
contractors in the performance of the Contract, including claims that
relate to workmen’s compensation;

12.1.2. defective products; and

12.1.3. any claims arising out of the unauthorized use of inventions or
devices, copyrighted material or other intellectual property provided
by the Contractor under the Contract. The responsibility of Contractor
under this Clause shall not be limited by or subject to any terms of
Contractor’s insurances.
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9.13. Poboui fgHi Ta roguMHu KoHTpareHTa BCTAQHOB/IOIOTHCA Ha OCHOBI
MiCLEBMX 3aKOHIB i 3BMYaiB Ta BMMOr KoHTpakTy. [IHi BigpsamKeHHs gns
Mobinisauii Ta gemobinisauii, a Takox gna 6yab-aKuX nepiogis ocobucTol
BifNYCTKM (3 6yAb-1KOT MPUYMHN) HE BBAXAKOTbCS ONIavyBaHUMMU poH6oynMM
AHSAMU, AKLLO iHWe He nepeabayeHo KOHTpaKToM.

9.14. Mepep 3piicHeHHsM onnaT KoOHTpareHT MNOBWHEH Mpea'saBuTH
nignucaHi HaknagHi/nakyBanbHi INCTK, WO NIATBEPAKYIOTb 34iICHEHHS abo
nignNMcaHHs JOCTaBKuW, cepTudikaT NpPo 3aBeplUeHHs HagaHHsA nocayr abo
6yab-aKi iHWi 3acobu nepeBipKK, y3rogkeHi B KOHTpaKTi, 3a51eXHO Big Toro,
LL,0 3aCTOCOBYETHCS.

9.15. 3arasbHa UiHAa KOHTPaKTy € €AUHOK BUHaropogoto, siky [PB
3060B'A3yeTbCA CNNaTUTU KoHTpareHTy BignoBigHO f0 KOHTpakTy, i He
nignsrae nepernagy abo amiHi.

10. 3BABEPLUEHHA KOHTPAKTY

KOHTpaKT BBaXKaETbCs BUKOHAHWM MiCNst BUKOHaHHS CTOpOHaMu Moro ymoB
i BCiX B3aEMHMX 3060B'sA3aHb. AKWO KOHTPAKT Aie NpoTArom obMexeHoro
nepiofly Yacy, 3aKiH4eHHs TepMiHy oro gaii came no cobi He 3BiNIbHSE XOgHY
3i CTOpiH Big, BUKOHaHHS 3060B's13aHb, IKi 3a/IMWAOTLCSA HEBUKOHAHMMK Ha
[aTy 3aKiHYeHHS TepMiHy fAii.

11. FAPAHTIT

11.1. Akwo KoHTpaKT nepeabavae Kyniento ToBapis: KOHTpareHT rapaHTye
Npu NOCTaBLji Ta NPOTAroM ABafLATY HOTUPBLOX (24) MicsALiB 3 AaTV NOCTaBKM,
Wwo ToBapu, npuabaHi 3a KOHTpaKTOM, BignoBigaTvMyTb Y BCiX iCTOTHUX
acnekTax BiANoOBiAHMM cneundikaliaM BUMPOOHUKA ANs TakMx TOBApIB i
6yayTb HOBUMW Ta HEBUKOPUCTAHUMM, HE MATUMYTb iCTOTHUX AedeKTiB
AKOCTi, MaTepiany Ta KOHCTPYKL,ii Npy HOPManbHOMY BUKOPUCTaHHI, @ TaKOX
He 6yayTb NpeAMEeTOM MNpeTeH3ii 3 6OKy TPeTix 0Cib, BKNOYAOUN NpeTeHsil
LOA0 NopYLEHHs Byab-SKMX NpaB iHTeNeKTyabHOI BNACHOCTI; Ta

11.1.1. rapaHTia He MOWMPIETHCA HA MOLIKOMKEHHS, WO BUHUKAN B
pesynbTaTi HENPaBWbHOIMO BUKOPWUCTaHHS, He[banoro MOBOMKEHHS,
BifICYTHOCTi pO3yMHOr0 TEXHIYHOro 06C/yroByBaHHS Ta AOTNAAY, HeWacHoOro
BMNagKy abo 3/10BXMBaHHS 3 60Ky Byab-sKoi 0cobu, KpiMm KoHTpareHTa.
11.2. Ikwo KoHTpaKT nepegbavac HagaHHsa nocayr:

11.2.1. KOHTpareHT rapaHTye, Wo BCi nocnyru, HapaHi 3a KOHTpaKToMm, Ha
MOMEHT NPUAHATTS He MaTuMyTb AedeKTiB SKOCTI Ta BigNoOBiAATUMYTb
BMMOram KOHTpaKTy.

11.2.2. KoHTpareHT 3asiBAsie Ta rapaHTye [PB, Wwo BiH He Mae XOOHMX
[OroBipHUX abo iHWKUX obMexeHb 4YM 30060B'A3aHb, fAKi cynepedyaTb
BMKOHaHH0 KOHTpaKTy abo siki nepelKomxaTuMyTb HagaHH NOCyr.

11.2.3. KOHTpareHT rapaHTye, Wo BcA iHpopMaLis (BKIOYaOUM BigOMOCTI
npo keanigikauito Ta/abo gocBifa, a TakoxX byab-aKi BigNoBiAi HA NUTaHHS
Woao nepeBipkn 6e3nekun, HeobxigHi y 3B'A3ky 3 KOHTpaKTOM), HagaHa
KoHTpareHTom Ta lNpusHaveHnm nepcoHanom [IPB, € noBHicTo npaBguBOIO
Ta TOYHOIO i MOXe HeranHo 6yTu niaTBepaXKeHa KOHTpareHToM Ha 3anuT
[PB;

11.3. KOHTpareHT rapaHTye, Lo MopyLleHHs byAb-SKOi 3 BULLE3a3HAYEHNX
rapaHTi y uboMy NyHKTi 11 3 60Ky KoHTpareHTa 6yae BBaXaTucs iCTOTHUM
nopyLeHHsM Liboro KoHTpaKTy Ta NigcTaBoto Afis MOro po3ipBaHHs.

12. BIAWKOAYBAHHSA

12.1. KoHTpareHT Biglwkogosye [APB yci BuTpaTh, 36UTKN, 3060B'A3aHHS,
BMAATKM Ta/abo npeTensii, oTpumaHi [APB Big TpeTix CTOPiH, WO BUHUKAN
BHaCNigOK:

12.1.1. gin abo 6e3gisnbHOCTi KoHTpareHTa, Moro cniBpobiTHUKIB Ta/abo
cybKoHTpareHTiB nif Yac BUKOHAHHS KOHTpaKTy, BK/OYa4M NpeTeHsi, wo
CTOCYIOTbCS KOMMEHCaLi MpaLuiBHMKaM;

12.1.2. pedeKTHMX NPOAYKTIB; Ta

12.1.3. 6yfb-sIKMX NPETEH3IH, WO BUHMKAIOTb BHAC/IAOK HECAHKLiOHOBAHOrO
BUKOPWUCTAHHS BUHaxofiB abo nNpuCTpoiB, MaTepianiB, 3axuLieHUX
aBTOPCbKMM MpaBoM, abo iHWOI iHTeneKTyanbHOI BMACHOCTI, HapaHol
KoHTpareHToM BignoBigHo o KoHTpakTy. BignoBiganbHicTb KoHTpareHTa 3a



13. INSURANCE AND LIABILITY
13.1. Contractor shall provide and maintain the following insurance
for the duration of the Contract, including any extensions:

13.2. Insurance against all risks in respect of its property and any
equipment used for carrying out the Contract.

13.3. Workmen's compensation insurance with respect to its
employees to cover claims for personal injury, disability or death in
connection with the Contract.

13.4. Liability insurance in an adequate amount to cover third party
claims for death or bodily injury, or loss of or damage to property,
arising from or in connection with the implementation of the
Contract. Contractor shall ensure that the same applies to it agents,
employees or sub-contractors performing work or services in
connection with the Contract.

13.5. Medical, dental, or repatriation costs incurred as a result of any
accident or illness sustained by employees of Contractor during or
arising from the performance of any work or services under the
Contract or any associated travel.

13.6. When applicable, Contractor shall be responsible for providing
its own professional liability insurance with coverage equal to the
value of services provided under the Subcontract Agreement, unless
otherwise stated in the Contract.

13.7. Contractor shall, upon request, provide DRC with satisfactory
evidence of the insurance required under this Clause.

14. ENCUMBRANCES AND LIENS

Contractor shall not create or allow to be created by any person any
lien, security or other encumbrance against any monies due or that
may become due for any work done or goods or materials supplied
under the Contract or by reason of any other claim or demand against
Contractor.

15. EQUIPMENT FURNISHED BY DRC TO CONTRACTOR

Title to any equipment and supplies that may be provided by DRC to
Contractor for the performance of any obligations under the Contract
shall remain with DRC, and any such equipment shall be returned to
DRC at the conclusion of the Contract or when no longer needed by
Contractor. Such equipment, when returned to DRC, shall be in the
same condition as when delivered to Contractor, subject to normal
wear and tear, and Contractor shall be liable to compensate DRC for
the actual costs of any loss of, damage to, or degradation of the
equipment that is beyond normal wear and tear.

16. INTELLECTUAL PROPERTY AND OTHER PROPRIETARY RIGHTS
16.1. Except as is otherwise expressly provided in writing in the
Contract, DRC shall be entitled to all intellectual property and other
proprietary rights including but not limited to patents, copyrights,
and trademarks with regard to products, processes, inventions, ideas,
know-how, or documents and other materials which Contractor has
developed for DRC under the Contract and which bear a direct
relation to or are produced, prepared, or collected in consequence of,
or during the course of, the performance of the Contract. Contractor
acknowledges and agrees that such products, documents, and other
materials constitute works made for hire for DRC.

16.2. If any such intellectual property or other proprietary rights
consist of any such rights of the Contractor that pre-existed the
performance by Contractor of its obligations under the Contractor
that Contractor may develop or acquire, or may have developed or
acquired, independently of the performance of its obligations under
the Contract, DRC does not and shall not claim any ownership interest
thereto, and Contractor grants to DRC a perpetual license to use such
intellectual property or other proprietary right solely for the purposes
of and in accordance with the requirements of the Contract.
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UMM MYHKTOM He OBMEeXYeTbCs | He 3anexuTb Big 6yab-iKMX YMOB
CTpaxyBaHHs KOHTpareHTa.

13. CTPAXYBAHHSA TA BIANOBIAANBHICTb

13.1. KoHTpareHT noBMHEH 3abe3neynMTn Ta NiATPUMYBaTU TaKi BuAK
CTPaxyBaHHs NPOTSAroM TepMiHy fiil KOHTpaKTy, BKIoYatoumn 6yab-ski noro
NPOJOBXKEHHS:

13.2. CTpaxyBaHHs #oro MaliHa Ta 6yab-ikoro obnagHaHHA, LWo
BMKOPUCTOBYETHCS /151 BUKOHAHHSA KOHTPaKTY Bif yCix pu3uKiB.

13.3. CTpaxyBaHHs W1Oro npauiBHWKIB Bif, HelWacHWX BUMNAZKIB Ha
BMPOGHULTBI ANsi MOKPUTTA NPETEH3il y 3B'A3Ky 3 TpaBMaMW, iHBanigHICcTO
abo cMepTIo, NOB'A3aHUMM 3 BUKOHAaHHSAM KOHTpaKTy.

13.4. CTpaxyBaHHS BignoBiganbHOCTI B CyMi [OCTaTHIN Ans MNOKpUTTA
npeTeH3i TpeTix oCib B pasi cMepTi abo TiNeCHNUX YLWKOAKEHb, 360 BTPATU YK
NMOLWKOMKEHHS MaliHa, WO BWHMKAW B pe3ynbTaTi abo y 3B'A3ky 3
BMKOHAHHAM KOHTpaKTy. KOHTpareHT noBMHeH 3a6e3nevnTy BUMKOHAHHS
LMX BMMOT OT0 areHTamu, cniBpobiTHMKaMu abo cybKoHTpareHTamu, siki
BMKOHYIOTb po60TH ab0 HagaloTb NOCNYry 3a KOHTpaKTOM.

13.5. MepauyHi, cTomaTonoriyHi BMTpaTM abo BUTpaTWM Ha penaTpiauito,
NMoHeceHi B pe3ynbTaTi aBapii abo XBOpobM, sIKMX 3a3HanN CNiBPOGITHUKM
KoHTpareHTa nig 4ac abo B pe3ynbTaTi BUKOHAHHA pob6iT abo HapaHHA
nocnyr 3a KoHTpakToM abo NoB'si3aHMX 3 HUM MOT3A0K.

13.6. Y BignoBigHux Bunagkax KoHTpareHT Hece BiAMNOBIgaNbHICTb 3a
3a6e3neyYeHHs BNACHOro CTpaxyBaHHA NpodeciiHol BifgNoBiganbHOCTI 3
MOKPUTTAIM, PiBHUM BapTOCTi MOCAYr, WO HapalTbcsa 3a [loroBopom
cybnigpsay, AKWO iHwe He 3a3HayveHo B KOHTpaKTi.

13.7. Ha 3anut [PB KoHTpareHT nOBMHEH HapaTW 3afO0BiNbHi AOKa3n
CTpaxyBaHHS, L0 BUMAraeTbCsl 3rifHO 3 LM MYHKTOM.

14. OBTAXXEHHSA TA NPABO BIACTYNY

KoHTpareHT He Mae mpaBa CTBOptOBaTU abo [03BONSATM ByAb-siKin 0cobi
CTBOPIOBATM 3aCTaBK, 3abe3neyeHHs abo iHWi 06TsHKEHHS WOo[o 6yab-aKMX
rpoOLOBMX KOWTIB, WO NigaraoTb cnaati abo MoXyTb Mignsratv cnnati 3a
BMKOHaHi poboTy abo ToBapu 4YM MaTepianu, NoCTaBfieHi BignoBigHO A0
KoHTpakTy, abo Ha nigcTaBi iHWKUX NpeTeHsiin abo BuMor Ao KoHTpareHTa.

15. OB/IAAHAHHSA, HAQAHE APB KOHTPATEHTY

MpaBo BfacHocTi Ha 6yab-ike obnagHaHHA Ta MaTepianyv, WO MOXYTb
HagaBaTucb [P KoHTpareHTy gis BUKOHaHHSA 6yab-sikux 3060B's3aHb 3a
KoHTpakToM, HanexuTb [PB, i 6yab-ake Take obnagHaHHsA nignsrae
noBepHeHHt [PB nicns 3akiH4eHHs KOHTpakTy abo Konu BOHO binblie He
noTpi6He KoHTpareHTy. Take o6nagHaHHs, Npu noBepHeHHi PB, NOBUHHO
6yTM B TOMY XX CTaHi, Wo i npu nepepadi KoHTpareHTy, 3 ypaxyBaHHAM
HOPMa/IbHOrO 3HOCY, i KOHTpareHT Hece BiANOBIAANbHICTb 32 KOMMEHcaLito
[OPB ¢haKkTMYHMX BUTPAT 3a BTPATYy, NOWKOMXKEHHS ab0 MOTipLWeHHs CTaHy
obnagHaHHs, WO BUXOAUTb 32 MEXi HOPMasIbHOIo 3HOCY.

16. IHTENNEKTYAJIbHA B/IACHICTb TA IHLUI NPABA B/IACHOCTI

16.1. Kpim BunagkiB, konn B KOHTpaKTi mMpsiMo nepepbayeHo iHlWe B
nucbMoBil popmi, IPB Mae npaBo Ha BCIO iHTeNeKTyaNlbHY BAACHICTb Ta iHLWI
npaBa BMACHOCTI, BK/IIOYaKOUM, ane He 06MEeXyunCb, NaTeHTU, aBTOPCbKI
npaBa Ta TOProBesbHi MapKu, WO CTOCYlTbCS MPOAYKTIB, MpPOLECIB,
BMHAXOAiB, igen, Hoy-xay abo [OKYMEHTIB Ta iHWMWX MaTepianis, ki
KoHTpareHT po3pobus ans [Pb BignoBigHo 4o KOHTPaKTY i siKi MatoTb npsime
BifjHOWEHHSA [0 BMKOHaHHA KoHTpakTy abo BupobneHi, nigrotosneHi abo
3ibpaHi B pe3ynbTaTi abo B xofi NOro BUKOHaHHSA. KOHTpareHT BU3HaE Ta
NMOrofXYETbCS, L0 TaKi MPOAYKTW, [OOKYMEHTM Ta iHWi MaTepiann €
po6oTamu, BUKOHaHUMU Ha 3aMOBNeHHS [IPB.

16.2. dkwo 6yab-AKa Taka iHTeNeKTyanbHa BAacCHICTb abo iHWI npaBa
B/IACHOCTI CKMafaloTbes 3 NpaB KoHTpareHTa, Lo iCHYBanu O BUKOHAHHS
KoHTpareHTOM CBOiX 3060B'sA3aHb 3a KOHTpaKTOM, siki KOHTpareHT Moxe
po3pobuTn abo npuabatu, abo Mir po3pobutu abo npuabaTtn, HesanexHo
Bifi BUKOHaHHSA CBOIX 3060B'A3aHb 3a KoHTpakToM, [IPB He npeTeHaye i He
6ype npeTeHAyBaTV Ha OTPUMaHHS NpaBa BAACHOCTI Ha HUX, @ KOHTpareHT
Hagae [1PB 6e3CcTPOKOBY NiLLEH3i0 Ha BUKOPUCTAHHSA TaKOi iHTeNeKTyanbHoT
BMACHOCTI abo iHWWX NpaB BMAACHOCTI BUK/IOYHO ANs Linel i BignoBigHO fo
BUMOT KOHTpaKTy.



17. PUBLICITY AND USE OF NAME OR OFFICIAL LOGO OF DRC

Contractor shall not advertise or otherwise make public for purposes
of commercial advantage or goodwill the contents of this Contract or
that it has a contractual relationship with DRC, nor shall Contractor in
any manner whatsoever use the name or official logo of DRC, or any
abbreviation of the name of DRC in connection with its business or
otherwise without the prior written permission of DRC.

18. CONFIDENTIALITY

18.1. All information relating to the Parties’ business, affairs,
products, trade secrets, know-how, personnel, customers, and
suppliers which may reasonably be regarded as confidential
information (irrespective of the format or medium) shall hereinafter
be referred to as “Confidential Information”. The Parties’ undertake
not to disclose, either directly or indirectly any Confidential
Information the Parties’ may acquire in any manner and the Parties’
further undertake to use all Confidential Information disclosed to the
Parties’ exclusively for the provision of the goods and/or services
under the Contract.

18.2. The provisions of this Clause shall not apply to the Parties in
respect of any information which:

18.2.1. is available to the public otherwise than through any act or
default of the Parties;

18.2.2. is disclosed to the Parties as a matter of right by a third party;
and/or

18.2.3. is developed by the Parties independent of the disclosure of
Confidential Information by either of the Parties.

18.3. The Parties acknowledge that a violation of this Clause would
cause immediate and irreparable harm to the Parties for which money
damages would be inadequate. Therefore, either of the Parties will be
entitled to relief for either of the Parties’ breach of any of its
obligations under this Clause without proof of actual damages.

19. IT SECURITY AND DATA PROTECTION

19.1. During the performance of services under the Contract,
Contractor and DRC shall use the latest versions of industry-accepted
anti-virus software to check for and delete malicious software from
any assets used in connection with the Contract.

19.2. Contractor and DRC warrants and represents that they will
process data that identifies a person in accordance with the European
Union’s General Data Protection Regulation (“GDPR”) (Regulation
(EU) 2016/679) and the Danish Data Protection Act (Law No 502 of 23
May 2018), together with any extra or updating legislation that
impacts the GDPR and any rules or regulations that are issued by
authorities that are responsible for supervising the GDPR.

20. FORCE MAJEURE AND OTHER CHANGES IN CONDITIONS

20.1. In the event of any cause constituting force majeure, Contractor
shall promptly give written notice to DRC describing the cause, the
impact and the possible delay due to such force majeure, if Contractor
is thereby rendered unable, wholly or in part, to perform its
obligations under the Contract, including any possible period of
delay. Contractor shall also notify DRC of any other changes in
condition or the occurrence of any event which interferes or threatens
to interfere with its performance of the Contract. On receipt of the
notice or notices, DRC shall take such action as it reasonably
considers appropriate or necessary in the circumstances, including
the granting to Contractor of a reasonable extension of time in which
to perform any obligations under the Contract.

20.2. If Contractor is rendered unable, wholly or in part, by reason of
force majeure to performits obligations under the Contract, DRC shall
have the right to suspend or cancel the Contract on the same terms
and conditions as are provided forin Clause 21, “Termination,” except
that the period of notice shall be seven (7) calendar days instead of
thirty (30) calendar days. In any case, DRC shall be entitled to consider
Contractor unable to perform its obligations under the Contract in
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17. NYBAIKALII TA BUKOPUCTAHHSI HA3BM ABO O®ILIAHOIO
aorotuny APb

KoHTpareHT He Ma€ NpaBa peknamyBaTi abo iHLWWUM YUHOM ONPUIIOLHIOBATH
3 MEeTO OTPUMaHHS KOMepLiliHoi BUroan abo finoBoi penyTauii 3MicT Lboro
KoHTpakTy abo Te, o BiH Ma€ AOroBipHi BigHOCKMHM 3 [IPB, a TakoX He MaE
npaea 6yfb-KUM YUHOM BMKOPWUCTOBYBATU Ha3By abo odiuinHuMii norotumn
[OPB, abo 6yab-siky abpesiaTypy Ha3Bu [IPb y 3B'A3Ky 3i CBOEIO fifNbHICTIO
a60 iHW1M YnHoM 6e3 nonepeaHbOT NMCbMOBOI 3roau APB.

18. KOH®IAEHLIAHICTb

18.1. Bcs iHdopMalid, wo cTocyeTbcs 6i3Hecy, cnpaB, npoayKuii,
KOMepLiiHUX TAaEMHULb, HOY-Xay, NepCcoHany, KNiEHTIB Ta NocTavyanbHUKIB
CTopiH, sKa Moxe 6yTM 06r'pyHTOBAHO BU3HaHa KOHIigeHUiliHOW
(He3anexHo Bif opmaTy abo Hocis), Hapgani iMmeHyeTbcst «KoHdigeHuUinHa
iHbopmMauis». CTOPOHU 3060B'A3YyHOTbCA HE PO3ro/owWyBaTh, NPSMO 4un
onocepefKkoBaHo, byab-siky KoHdigeHUiliHY iHdbopMaLito, SKY BOHU MOXYTb
oTpuMaTU byfb-IKMM CNOCOBOM, @ TAKOX 3060B'A3y10TbCS BUKOPUCTOBYBATH
BCto KoHdigeHuiiHy iHdbopmaLito, Wwo 6yna po3kputa CTOpoHaM, BUK/TKOYHO
A9 HaflaHHA ToBapiB Ta/abo nocnyr BiANoBigHO f0 KOHTpaKTy.

18.2. MoNOXEHHS LbOro MYHKTY He 3aCTOCOBYHOTbCS f0 CTOpiH CTOCOBHO
iHbopmaLii, ska:

18.2.1. € 3aranbHOAOCTYMHOW He B pe3ynbTaTi byab-akux fin abo
6e3gisnbHOCTI CTOpiH;

18.2.2. po3kpuTa CTOpOHaM Ha NiacTaBi NpaB TPeTbOi CTOPOHU; Ta/abo

18.2.3. po3po6ieHa CTOpoHaMu He3aNnexHo Big, po3kpuTTsa KoHdigeHuinHoT
iHbopMaLii 6yab-saKoto 3i CTOpIH.

18.3. CTOPOHM BU3HAOTb, L0 MOPYLLEHHS LibOro NYHKTY 3aBAacTb CTopoHam
HerarvHoi Ta HenompaBHOI LIKOAM, BifiLUKOAYBAHHA $KOI TPOWOBKMMU
KowTamn byge HepocTaTHiM. ToMy KoxHa 3i CTOpiH MaTume MpaBO Ha
KOMMEHcaLilo 3a nopyweHHs iHwoto CTOPOHO CBOIX 3060B'A3aHb 3a UMM
NyHKTOM 6€3 foBefeHHs haKTUYHUX 36UTKIB.

19. IT-BE3MNEKA TA 3AXUCT JAHUX

19.1. NMig yac BuKoHaHHs nocnyr 3a KoHTpakTtom KoHTpareHT Ta IPB noBuUHHI
BMKOPWCTOBYBATW HaMHOBILWI BepCii 3aranbHOBM3HAHOIO aHTUBIPYCHOIO
nporpamHoro 3abesneyeHHs 15 NEPEBIpKM Ta BUAANEHHS LWIKIAINBOro
nporpamHoro 3abesneyeHHs 3 6yAb-IKMX aKTUBIB, LLLO BUKOPUCTOBYIOTLCS Y
3B'A3Ky 3 KOHTpaKTOM.

19.2. KoHTpareHT Ta [JPb rapaHTyloTb Ta 3asBAsAOTb, WO 06pobAsTUMYTb
[aHi, aKi ineHTUdiKyoTb 0coby, BifNoBigHO [0 3arafibHOro pernameHTy Npo
3aXMCT faHnx Esponencbkoro Cotosy («GDPR») (PernameHT (EC) 2016/679) Ta
3akoHy [laHii npo 3axucT gaHmx (3akoH N2 502 Big 23 TpaBHs 2018 poky), a
TaKOX HOpPM J0AATKOBOIo abo OHOB/IEHOTO 3aKOHOAABCTBA, LU0 BM/VBAE HA
GDPR, Ta iHwux npaBun abo MOMOXKEHb, BUAAHWX OpraHamu,
BignoBiganbHUMK 3a Harnsg 3a GDPR.

20. POPC-MAXXOPHI OBCTABWHMU TA IHLLI 3MIHXW YMOB

20.1. Y pasi BUHUKHEHHS 6yfb-KOi MPUYMHMK, WO CTAaHOBUTb HOPC-MAXKOPHI
06cTaBMHM, KOHTpareHT MNOBMHEH HeranWHo Hagicnatm [PB nucbmoBse
NOBiIJOM/IEHHS 3 ONMUCOM MPUYNHU, HACNIAKIB Ta MOX/IMNBOI 3aTPUMKK Yepes
Takuin opc-Maxop, sKWOo KOHTpareHT yepes Le He MOXe MOBHicTo abo
4aCcTKOBO BMKOHATU CBOi 3060B'sA3aHHS 3a KOHTpaKTOM, BK/OYatoun 6ypab-
KU MOXJTMBUIA Nepiog 3aTPUMKK. KOHTpareHT TakoX NOBUHEH NOBIZOMUTH
[OPB npo 6ypab-aKi iHWi 3MiHKX B yMoBax abo NPO BUHUKHEHHS b6y b-sKoi nogji,
sIKa 3aBaXka€ abo MOXe 3aBaXkaTu BUKOHAHHI0 KOHTpakTy. Micns oTprMaHHs
nosigomeHHs abo nosigomneHb [JPB BXMBa€ 06I'pyHTOBAHO AOLiNbHUX abo
HeobXigHNX 3axofiB, BK/OYaOUM HafaHHs KOHTpareHTy obrpyHTOBaHOro
NPOAOBXKEHHS CTPOKY BUKOHAHHS MOro 3060B'13aHb 3a KOHTpaKTOM.

20.2. SKWo KoHTpareHT MOBHICTI0O abo YAaCTKOBO HE MOXEe BMKOHATW CBOI
30608B's13aHHA 32 KOHTpakTOM Yepe3 dopc-MaxopHi obcTaBuHK, [PB Mae
npaBo NpU3ynMHUTK abo po3ipBaTn KOHTpaKT Ha yMOBaXx, Lo nepepbayeHi B
NyHKTI 21 «Po3ipBaHHsA», 3a BUMHATKOM TOro, WO CTPOK MOMEepemXeHHs
CTaHOBUTb CiM (7) KaneHAapHUX AHIB 3aMicTb TpUaLATK (30) KaneHgapHUX
pHiB. Y 6yab-akoMy Bunagky [PB Mae npaBo BBaxaTu KoHTpareHTa
He3faTHUM BUKOHyBaTWM CBOi 3000B'A3aHHA 33 KOHTpaKTOM, SAKLO



case Contractor is unable to perform its obligations, wholly or in part,
by reason of force majeure for any period in excess of ninety (90)
calendar days.

20.3. Force majeure as used herein means any unforeseeable and
irresistible act of nature, any act of war (whether declared or not),
invasion, revolution, insurrection, terrorism, strikes, blockades or any
other acts of a similar nature or force, provided that such acts arise
from causes beyond the control and without the fault or negligence of
Contractor. Contractor acknowledges and agrees that, with respect to
any obligations under the Contract that Contractor shall perform in
areas in which DRC is engaged in, preparing to engage in, or
disengaging from any humanitarian or similar operations, any delays
or failure to perform such obligations arising from or relating to harsh
conditions within such areas, or to any incidents of civil unrest
occurring in such areas, shall not, in and of itself, constitute force
majeure under the Contract.

21. TERMINATION AND SUSPENSION

21.1. Termination without cause will be the sole right of DRC. In the
event of termination without cause on the part of Contractor, DRC
may terminate this Contract by giving Contractor thirty (30) days’
notice in writing at any time.

21.1.1. In the case of Subcontract Agreements: DRC may terminate on
written notice in the event that Contracting Authority requests the
withdrawal of Contractor or any named personnel’s services. Should
the Agreement between DRC and Contracting Authority permit,
Contractor may be entitled to respond in writing to any request by
Contracting Authority to terminate Contractor’s services.

21.2. Either Party may terminate the Contract for cause, in whole orin
part. The initiation of arbitral proceedings in accordance with Clause
25.2 below, shall not be deemed a termination of the Contract.

21.3. Termination for cause: Without limitation, DRC may by written
notice immediately terminate this Contract without prejudice to any
other right or remedy it may have under these conditions or liability
to make any further payment (other than in respect to amounts duly
accrued prior to the termination date) if Contractor or Named
Personnel:

21.3.1. are in serious or repeated breach or non-observance of any of
the terms of the Contract, or are incompetent or negligent in the
provision of services or goods under the Contract;

21.3.2. fail or refuse to provide to DRC’s satisfaction, services or goods
reasonably required of Contractor (in which case DRC may complete
services or goods at Contractor’s cost);

21.3.3. be adjudged bankrupt, or be liquidated or become insolvent,
or should Contractor make an assignment for the benefit of its
creditors, or should a Receiver be appointed on account of the
insolvency of Contractor (Contractor shallimmediately inform DRC of
the occurrence of any of the above events);

21.3.4.are guilty of fraud, unethical practices, gross misconduct or act
of any manner which (in the reasonable opinion of DRC) is materially
averse to the interests of DRC or the performance of the Contract;
21.3.5. fail to obtain all permits, licenses and/or authorizations as
required under this Contract within a reasonable time after the
signature of the Contract. Depending on the nature and scope of the
Contract, DRC may declare the Contract voided or terminate the
Contract for the part not performed;

21.3.6. is, or is likely to be, prevented or delayed by illness, injury, or
otherwise from providing the services under the Contract for a period
of more than fifteen (15) days, DRC reserves the right to terminate this
Contract on written notice (does not apply to contracts for goods);

21.3.7. is in non-compliance of General Conditions’ Essential Terms
Clauses 30 - 34 or DRC Supplier Code of Conduct;
21.3.8. has breached the requirements of the GDPR (Clause 19.2);
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KoHTpareHT He MOXe BMKOHYBaTW CBOI 3060B'A3aHHsA, MOBHiCTIO abo
4acTKOBO, Yepes (hopc-MaxopHi 06CTaBUHN NPOTAroM byfb-gKoro nepioay,
Lo nepeBuLLYE fieB'aHOCTO (90) kKaneHJapHWX AHiB.

20.3. TepMiH «(OpCc-MaXKOpHi 06CTaBUHWY», WO BUKOPUCTOBYETLCS B LIbOMY
[JOKYMEHTi, O3Hayae HenepepbayyBaHi Ta HenepebopHi CTUXiNHI Nuxa,
BiICbKOBI Al (OronoweHi 4M HEOroJfioleHi), BTOPrHeHHs, peBontoLii,
NMOBCTAHHS, TEPOPUCTUYHI aKTW, CTpariku, 6iokagun abo iHwWwi aii nogibHoro
XapakTepy Yu CUAW, 3@ YMOBM, WO BOHM BUMHWKAKOTb 3 MPUYMH, WO He
3anexaTb Big KoHTpareHTa i He € Hac/iIkoM MOro BMHM 4YM HepbanocTi.
KoHTpareHT BU3HAE Ta NOTrOJKYETHCS, WO CTOCOBHO byAb-siKMX 3060B's3aHb
3a KoHTpakToM, siki KOHTpareHT noBMHEH BUKOHYBaTW B palioHax, ge [APb
6epe y4acTb, FOTYETbCS BpaTht y4acTb a0 NPUMNMHSE y4acTb Y FyMaHiTapHUX
abo nopibHMX onepauisix, 3aTPMMKM abo HEBUKOHAHHS TakMx 3060B'sA3aHb,
Lo BUHMKalOTb abo NoB'si3aHi 3 CyBOpUMM yMOBaMK B TaK1X parioHax, abo 3
6yab-SKUMU IHUMAEHTAMWU FPOMaACbKMX 3aBOPYLUEHb, WO BigbyBalOTbCs B
TaKNUX palioHax, caMi No cobi He CTaHOBAATb HOPC-MAXKOPHUX 0O6CTABUH 3a
KoHTpaKToM.

21. NPUNWHEHHA TA NPU3YNUHEHHS

21.1. MpynMHeHHs 63 NOBaXHOI NPUYNHM € BUKIOYHMM npaBom [PB. Y pasi
npunuHeHHs aii 6e3 noBaXHoi NpuynHM 3 60Ky KoHTpareHTa, [IPE Moxe
posipBaT Ueii KoHTpakT, HagicnaBwu KoHTpareHTy nucbMoBe
NoBiAOMIeHHS 3a TpnausaTb (30) aHiB.

21.1.1. Y Bunagky [orosopis Cybniapaay: APB Moxe po3ipBaTh KOHTPaKT
WASXOM NUCbMOBOTO MOBIOM/IEHHS Y BUNafKY, SKWO 3aMOBHUK BMMarae
BigKNMKaHHS KoHTpareHTa abo 6yAb-1KOro BKa3aHOro nepcoHany. SKLWo Le
[,03BONSIETLCS [OroBOPOM MixX [1IPB Ta 3aMOBHUKOM, KOHTpareHT Moxe MaTu
npaBo BiAMNOBICTM B NUCbMOBIV hopMi Ha Byab-aKuUiA 3aNUT 3aMOBHKKa MPo
npuUnuHeHHs nocnyr KoHTpareHTa.

21.2. KoxHa 3i CTopiH MoXe po3ipBaTu KOHTpaKT 3 NOBaXHOI NPUYMHMK,
MOBHicTio abo YacTkoBo. MoYaToK apbiTPaXKHOro NPOBAMXKEHHS BiAMOBIAHO
[,0 NYHKTY 25.2 HUXKYe He BBAXAETbCS po3ipBaHHsAM KOHTpaKTy.

21.3. TIpUNUHEHH” [ii i3 3a3HaYeHHAM NpUYnHK: Be3 obmexeHb, [IPb Moxe
WASXOM MUCbMOBOFO TMOBIJOMIEHHS HEraHO MNPUMUHUTK [il0 LbOro
KoHTpakTy 6e3 wkoau ans 6yab-akux iHWWX npas abo 3acobiB NpaBoBOro
3aXMUCTY, IKi BOHA MOXeE MaTK 3a LMK yMoBaMu, abo BignoBifanbHOCTI 3a
3[iNCHEHHSA NOAANBLUNX NAATEXIB (KPiM CYM, HAIEKHUM YNHOM HapaxoBaHMWX
[0 4aTW NpunuHeHHs Aii KoHTpaKTy), AKwo KoHTpareHT abo 3a3HayeHui
nepcoHan:

21.3.1. icTOTHO @60 HEOAHOPA30BO NOPYLUYIOTL a0 HEe AOTPUMYIOTLCS YMOB
KoHTpakTy, abo € HeKOMNeTEHTHUMM abo HeabanuMu y HagaHHi nocnyr abo
ToBapiB BignoBigHO fo KOHTpakTy;

21.3.2. He HafaOTb abo BiAMOBAAITLCSA HafaBaTV NOCNYrK abo ToBapw, sKi
06r'pyHTOBaHO BMMaralTbcs Bif KoHTpareHTa, Ha 3anuT [APB (y ubomy
Bunagky [IPb Moxe 3aBepwunTy HagaHHA nocnyr abo NocTaBKy ToBapiB 3a
paxyHOK KoHTpareHTa);

21.3.3. b6ype BM3HaHUN  GaHKpPyTOM, fiKBigOBaHWi abo  cTaHe
HenIaToCNPOMOXHUM, abo fKWoO KOHTpareHT 34iCHUTL NepeycTynky Ha
KOPUCTb CBOIX KpeguTopiB, abo SKWO Yepe3 HeMnnaToCNpPOMOXHICTb
KoHTpareHTa 6yfe npu3HayeHo nikBigatopa (KOHTpareHT NOBUHEH HerainHo
nosigoMuTy [1PB Npo HacTaHHA B6yab-AKOI 3 BULL,E3a3HAYEHUX NOfiN);

21.3.4. € BUHHUM Y LIAXpalCTBi, HEETUYHUX AidX, rPybOMYy NOpYLIEHHI
amcumniiim abo pisx 6yab-9Koro xapakrepy, ki (Ha po3ymHy gymky [PB)
icTOTHO cynepeyvaTb iHTepecam [IPB ab0 BUKOHaHHIO KOHTPaKTy;

21.3.5. He oTpuMaE BCi g03BON, NiLeH3ii Ta/abo aBTOpU3aLii, HeobXigHi 3a
UMM  KOHTPaKTOM, MpPOTAroM PO3YyMHOro CTPOKY MicAs nifgnucaHHs
KoHTpakTy. 3anexHo Big xapakTepy Ta obcsry KoHTpakty, APBE Moxe
oronocuTn KoHTpaKT HepiicH1M abo posipeBaTy MOro Wo[o HEeBMKOHaHOT
4acTuHu;

21.3.6. He Moxe abo, MMOBIpPHO, He 3MOXe Yepe3 xBopoby, TpaBmy abo 3
iHWWX NPUYMH HagaBaTu nocayrM 3a KOHTpaKTOM MpoTsArom nepiogy, Wo
nepesuLLye N'sTHafUATb (15) AHis, IPB 3anu1wae 3a coboto npaBo posipeati
uet KOHTpaKT LWAsSXOM MUCbMOBOrO MOBIJOM/IEHHS (HE 3aCTOCOBYETHLCS [0
KOHTPAKTIB Ha NOCTaBKy TOBapiB);

21.3.7. He LOTPUMYETbCSA OCHOBHMX YMOB MyHKTiB 30-34 3arafibHuXx yMoB abo
Kopekcy noBepiHKu noctavanbHukKiB [1Pb;

21.3.8. nopyuwye Bumoru GDPR (nyHKT 19.2);



21.3.9. In the event that DRC’s mandate or funding be curtailed or
terminated, DRC may suspend or terminate the Contract with
immediate effect upon written notice, unless otherwise stated in the
Contract.

21.4. Consequences of termination: In the event that grounds for
Contract termination arise, DRC reserves the right to, at its own
option:

21.4.1.inthe event of unsatisfactory performance under the Contract,
have the work performed under DRC’s direct responsibility, in which
case Contractor shall be obliged to pay all additional costs arising for
DRC;

21.4.2. have the work performed by way of a replacement contract
with a third party, in which case Contractor shall be obliged to pay all
additional costs arising for DRC;

21.4.3. have the work terminated, in which case DRC shall be entitled
to full compensation for the expenses incurred by DRC caused by
Contractor’s non- fulfilment of its contractual obligations;

21.4.4. in the event that DRC’s mandate or funding is curtailed or
terminated, Contractor shall be reimbursed by DRC for all reasonable
costs incurred by the Contractor prior to receipt of the notice of
termination.

21.5. In the event of any termination by DRC under this Clause, no
payment shall be due from DRC to Contractor except for those goods
delivered and services satisfactorily performed in conformity with the
express terms of the Contract prior to Contractor’s receipt of DRC’s
notice of termination. In the case of termination, any liability of DRC
for loss of actual or expected profit, and for indirect or consequential
losses, is expressly excluded.

21.6. The terms of this Clause are without prejudice to any other rights
or remedies of DRC under the Contract or otherwise.

21.7. Upon the effective date of termination of the Contract, all legal
obligations, rights and duties arising out of this Contract shall
terminate except as otherwise expressly provided in the Contract.

22. NON-WAIVER OF RIGHTS

The failure by either Party to exercise any rights available to it,
whether under the Contract or otherwise, shall not be deemed for any
purposes to constitute a waiver by the other Party of any such right or
any remedy associated with it, and shall not relieve the Parties of any
of their obligations under the Contract.

23. NON-EXCLUSIVITY

Unless otherwise specified in the Contract, DRC shall have no
obligation to purchase any minimum quantities of goods or services
from Contractor, and DRC shall have no limitation on its right to
obtain goods or services of the same kind, quality and quantity
described in the Contract, from any other source at any time.

24. SURVIVAL

The obligations set forth in Clauses 2, 12, 16, 17, and 18 (legal status,
indemnification, intellectual property, publicity, confidentiality) of
these General Conditions of Contract shall not cease upon
completion, expiration or termination of the Contract.

25, SETTLEMENT OF DISPUTES

25.1. Amicable Settlement: The Parties shall use their best efforts to
settle amicably any dispute, controversy, or claim arising out of the
Contract or the breach, termination, or invalidity of it.

25.1.1. Where the Parties wish to seek such an amicable settlement
through conciliation, this settlement process should be concluded
within sixty (60) calendar days after receipt by one Party of the other
Party’s written request for such amicable settlement.

25.1.2. The conciliation shall take place in accordance with the
Conciliation Rules then in effect of the United Nations Commission on
International Trade Law (“UNCITRAL”), or according to such other
procedure as may be agreed between the Parties in writing.
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21.3.9. Y pasi CKOpOYEHHSi abo MNPUMUHEHHS MOBHOBaXeHb abo
diHaHcyBaHHs [PB, IPE MoXxe npu3ynuHuTn abo posipBaTu KOHTpaKT 3
HeraHMM HabpaHHAM YMHHOCTI MiCNS MMCbMOBOrO MOBIAOMEHHS, AKLLO
iHLWe He 3a3HayvyeHo B KOHTpaKTi.

21.4. Hacnigku npunuHeHHs [ii: Y pasi BUHMKHEHHS NigCcTaB Ans po3ipBaHHS
KoHTpakTy, 1PB 3anuwwae 3a coboto NpaBo, Ha BAaCHWI po3cys:

21.4.1. y pa3i He3a#0BiINIbHOro BUKOHAHHS KOHTpaKTy, BUKOHaTK poboTy nig,
npsimMoto  BignosiganbHicTio  [APB, y ubomy Bunagky KoHTpareHT
3060B'13aHMIN CNNATUTK BCi JOAATKOBI BUTPATH, WO noHeceHi [1PB;

21.4.2. BMKOHATW pOBOTY LWASXOM YKNAfEHHS1 3aMiCHOTO KOHTPAKTy 3
TPETbOI CTOPOHOIO, Y LIbOMY BMMNafKy KOHTpareHT 3060B'si3aHUI cnnaTuTtu
BCi J0AaTKOBI BUTpaTu, noHeceHi 1Pb;

21.4.3. NPUNUHUTK BUKOHAHHSA Po6IT, y uboMy Bunagky [APB mMae npaBo Ha
MOBHY KOMMeHcauito BUTpaT, MoHeceHux [PB BHacnigok HeBUKOHaHHA
KoHTpareHTOM CBOIX AOroBipHUX 3060B's13aHb;

21.44. y pasi CKOpOYeHHs abo MpPUMUHEHHS MOBHOBaXeHb abo
¢iHaHcyBaHHs [PB, KoHTpareHT oTpumye Big [PB BigwkogyBaHHs BCix
PO3YMHUX BUTPAT, NOHeCceHNX KOHTpareHToM g0 OTPMMaHHA NOBIJOMAEHHS
Npo NPUMUHEHHS.

21.5. Y pa3si npunuHeHHs [ii KOHTpakTy 3 60Ky [PB BignoBigHO A0 LbOro
nyHKTy, APB He 3060B'A13aHa 3gilicHIOBaTY Byab-aKi BUNNaTh KOHTpareHTy,
3a BUHATKOM OM/aTK TUX TOBapIB, Wo 6ynu1 NoCTaBfeHi, Ta NocAyr, Wwo 6ynu
HafaHi Ha HaneXxHoMy PpiBHi. Y pa3si po3ipBaHHS KOHTpakTy, byab-ika
BignoBiganbHicTb [PB 3a BTpaTy hakTnyHOro abo o4vikyBaHOro NpubyTKy, a
TaKOoX 3a HenpsiMi abo HacNifKOBI 36UTKK, NPSMO BUKIOYAETHCS.

21.6. YMOBM LbOro MyHKTY He BM/AMBalOTb Ha iHWIi npaBa abo 3acobwu
npaBoBoro 3axucty [JPb 3a KOHTpaKTOM 260 iHWWM YNHOM.

21.7. 3 paTv HabpaHHS YMHHOCTI NpUNUHeHHSA Aii KOHTpaKTy BCi lOpUANYHI
3060B's13aHHs, NpaBa Ta 060B'A3KM, WO BUMAMBAKTL 3 LbOro KOHTpakTy
MPUMUHAIOTBLCSA, AKLLO iHLIE NPSIMO He nepefbavyeHo B TEKCTI KOHTpaKTy.

22. BIAMOBA BIf} NPAB

HecnpoMoxHicTb 6yab-akoi CTOPOHM CKOpUCTATUCA Byab-IKUMK NpaBamu,
AOCTYMHUMM i1 32 UM KOHTPAKTOM Yu iHWIMMK crnocobamu, He BBAXKAETbCS
BifiMOBOI iHWOI CTOpOHM Big 6yAb-AKOro Takoro npaBa 4u 6yab-sikoro
3acoby NPaBOBOrO 3aXMUCTY, NMOB’S3aHOI0 3 HUM, | He 3BiIbHSIE CTOPOHM By Ab-
AKMX CBOIX 3060B’A3aHb 3@ KOHTPAKTOM.

23. BIACYTHICTb EKCK/IO3UBHOCTI

AKkwo iHwe He nepeabaveHo B KoHTpakTi, APB He Mae 3060B'A3aHHs
KynyBaTu MiHiManbHi KinbKoCTi ToBapiB abo nocnyry KoHTpareHTa, i IPb He
Ma€e obMeXeHb LWoJo CBOro npaBa OTPMMyBaTU ToBapyu abo NoCayrn Takoro
X BUAY, AKOCTI Ta KifIbKOCTi, IK onnucaHo B KOHTPaKTi, 3 6yab-9KOro iHWoro
mxepena B byab-saKnin vac.

24. NMPOAOBXEHHSA Al OKPEMUX MOJIOXEHb MNICNSA 3AKIHYEHHS
TEPMIHY Ali LOrOBOPY

30608B's13aHHA, BMKNafdeHi B NyHKTax 2, 12, 16, 17 Ta 18 (npaBoBuiA CcTaTyC,
BiflUKOAYBaHHA  30WUTKiB, iHTeNleKTyanbHa  BAACHICTb,  My6AiYHICTDb,
KOH®IifeHLiMHICTb) UuMX 3aranbHMX YMOB KOHTpPaKTy, 36epiratoTb fito nicns
BUKOHaHHS, 3aKiHYeHHs abo po3ipBaHHS KOHTpaKTy.

25. BUPILLEHHA CMOPIB

25.1. MupHe BperyntoBaHHs: CTOPOHU AOKNaAYTh BCiX 3yCU/b AN MUPHOIO
BpEry/nioBaHHa Oyab-aKUX Crnopis, po3bikHOCTeNn abo npeTeHsin, LWo
BUMN/IMBAIOTb 3 Lboro KoHTpaKTy abo Moro HegiicHOCTiI.

25.1.1. Skwo CTOpoHM 6axatoTb AOCATTU MUPHOTO BPETY/IOBAHHS LWASXOM
NMPUMUPEHHS, Liel MPOLEC BPEryntoBaHHS MOBUHEH 3aBEPLIMTHUCL NPOTSTOM
wictgecaTn (60) KaneHAaApHWX [HIB Micns OTpPUMaHHSA ofHielo CTOPOHOMO
NMUCbMOBOTO 3anNuUTY iHWOT CTOPOHM NPO TaKe MUPHE BPEry/IOBaHHS.

25.1.2. NMpuUMUpeEHHs Mae BigbyBaTUCS BIAMNOBIAHO A0 YMHHMX [paBun
npummnpeHHs Komicii OpraHisauii 06'egHaHux Hawili 3 nuTaHb MiXXHapoaHOro
Toprooro npasa («fOHCITPA/I»), abo BignoBigHO Ao iHWOI npoueaypw,
NMUCbMOBO Norog)xeHol CTopoHaMu.



25.2. Arbitration: Any dispute, controversy, or claim between the
Parties arising out of the Contract or the breach, termination, or
invalidity of it, unless settled amicably under Clause 25.1, above shall
be referred by either Party to arbitration in accordance with the
UNCITRAL Arbitration Rules then in effect.

25.2.1. The place of arbitration shall be the Danish Institute of
Arbitration in Copenhagen, Denmark and the language to be used in
the proceedings shall be English. The arbitral tribunal shall have no
authority to award punitive damages. In addition, unless otherwise
expressly provided in the Contract, the arbitral tribunal shall have no
authority to award interest. The Parties shall be bound by any
arbitration award rendered as a result of such arbitration as the final
adjudication of any such dispute, controversy, or claim.

26. MODIFICATIONS

No modifications to or changes or extensions in the Contract, or
waiver of any of its terms or any additional contractual relationship of
any kind shall be valid and enforceable against DRC unless provided
by an amendment to the Contract signed by Contractor and DRC.

27. AUDITS AND INVESTIGATIONS

27.1. Each invoice paid by DRC shall be subject to a post- payment
audit by auditors, whether internal or external, of DRC or by other
authorized and qualified agents of DRC or the European Commission,
the European Public Prosecutor’s Office (EPPO), the European Court
of Auditors (ECA), European Anti- Fraud Office (OLAF), donors or
authorities of recipient countries at any time during the term of the
Contract and for a period of seven (7) years following the expiration or
prior termination of the Contract. DRC shall be entitled to a refund
from Contractor for any amounts shown by such audits to have been
paid by DRC other than in accordance with the terms and conditions
of the Contract.

27.2. DRC or other authorized agents of the institutions listed in clause
27.1 may conduct investigations relating to any aspect of the Contract
or the award of it, the obligations performed under the Contract, and
the operations of Contractor generally relating to performance of the
Contract at any time during the term of the Contract and for a period
of seven (7) years following the expiration or prior termination of the
Contract.

27.3. Contractor shall provide its full and timely cooperation with any
such inspections, post- payment audits, or investigations. Such
cooperation shall include, but shall not be limited to, Contractor’s
obligation to make available its staff and any relevant documentation
for such purposes at reasonable times and on reasonable conditions
and to grant to DRC or other authorized agents of the institutions
listed in clause 27.1 access to Contractor’s premises at reasonable
times and on reasonable conditions in connection with such access to
Contractor’s staff and relevant documentation. Contractor shall
require its agents, including, but not limited to, Contractor’s
attorneys, accountants or other advisers, to reasonably cooperate
with any inspections, post-payment audits or investigations carried
out by DRC or other authorized agents of the institutions listed in
clause 27.1.

28. LIMITATION ON ACTIONS

The Parties acknowledge and agree that, for these purposes, a cause
of action shall accrue when the breach actually occurs, or, in the case
of latent defects, when the injured Party knew or should have known
all of the essential elements of the cause of action, or in the case of a
breach of warranty, when tender of delivery is made, except that, ifa
warranty extends to future performance of the goods or any process
or system and the discovery of the breach consequently shall await
the time when such goods or other process or system is ready to
perform in accordance with the requirements of the Contract, the
cause of action accrues when such time of future performance
actually begins.
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25.2. ApbiTpax: Bygb-aKkuii crip, cynepeyka abo npeTeHsis, Wo BUHUKAE MiX
CTopoHamu cTocoBHO KOHTpakTy abo oro nopyLweHHs, NpunuHeHHs abo
HefiNnCHOCTI, AKLWO BiH He byae BUpPiWEHWU MAPHUM LUASXOM BignoBigHO f0
MyHKTY 25.1 BuLle, NOBUHEH 6yTU nepefaHuin byab-skoto CTOPOHOK Ha
apbiTpax BigNOBIAHO A0 YMHHUX Ha TOW MOMEHT ApbITpPaXXHUX MpaBun
FOHCITPA/.

25.2.1. Micuem apbiTpaxy € [JaHCbKuI iIHCTUTYT apbiTpaxy B KoneHrarei,
[aHis, a MOBOIO, L0 BUKOPUCTOBYETLCS B NPOLECi PO3rnsay, € aHrnikcbKa.
ApBiTpaXxHMI cyp He MaE NpaBa NpUcymKyBaTu WTpadHi 36uTku. Kpim Toro,
SKLLO iHLWe NpsiMo He nepepbayeHo B KOHTpaKTi, apbiTpaxHuii cya He Mae
npaea NpucymxyBaTH BigcoTkn. CTOpoHM 3060B's13aHi BUKOHYBATU Byab-sKe
apbiTpaxkHe pilleHHs, BUWHeCeHe B pe3ynbTaTi Takoro apbiTpaxy, sk
0CTaTOYHE pilleHHs y cnopi, cynepeuli abo npeTteHsii.

26. 3MIHUN

XopfHi 3MiHM, BONOBHEHHS abo NPOAOBXKEHHS KOHTpaKTy, a TakoX BigMoBa
Bif, 6yAb-sIKMX 110ro yMoB abo AoAaTKOBUX OrOBIPHUX BiLHOCKH Byab-SIKOro
BUAY He € AINCHUMM Ta He MOXYTb ByTK 3acTocoBaHi Ao [APB, AKWo ue He
nepepbayeHo nonpasBkoto fo KoHTpakTy, nignucaHoto KoHTpareHToMm Ta
[OPB.

27.AYAUTU TA PO3C/NIAYBAHHSA

27.1. KoxeH iHBoMC, onnayeHunit [IPB nignsrae ayauTy nicns onnatu 3 60Ky
ayamuTopiB, BHYTPILWHIX ab0o 30BHilWHiX, IPE abo iHWWX YNOBHOBAXEHUX Ta
KBanicikoBaHux areHTiB [PB abo €Bponeincbkoi Komicii, EBponencbKol
npokypaTypu (EPPO), EBponeiicbkoro cygy ayguTopis (ECA), EBponelicbkoro
6t0po 3 60poTLOM 3 WaxpaicTBoM (OLAF), aoHopiB abo opraHiB Bnagu KpaiH-
peuvnieHTiB y 6yab- KM Yac NPOTAroM TepMiHy aii KOHTpakTy Ta NpoTsirom
cemu (7) pokiB nicns 3aKiHYeHHsi abo [OCTPOKOBOrO MNPUMUHEHHS Ajl
KoHTpakTy. 1PB Mae npaBo Ha BiglKkogyBaHHsA Big KoHTpareHTa byab-sikux
CyM, SIKi, IK 6y1I0 BUSABNEHO B pe3ynbTaTi ayauTiB, 6ynn cnnadeHi [PE He
BiANOBigHO A0 yMOB KOHTpaKTy.

27.2. PB abo iHWi yNnOBHOBAXeHi areHTW YCTaHOB, NepeniyeHnx y NyHKTi
27.1, MOXYTb MPOBOAUTU PO3CNiAYBaHHSA, WO CTOCYTbCA 6yab-KOro
acnekTy KOHTpaKTy abo Moro yknageHHs, 3060B's13aHb, LLO BUKOHYIOTbCS 3a
KoHTpakToM, Ta fisnbHOCTi KOHTpareHTa, WO 3arajioM CTOCYETbCS
BMKOHaHHsA KOHTpaKTy, y byfb-sKuiA 4ac NpoTsrom TepMiHy fii KoHTpakTy Ta
npoTsArom cemu (7) pokiB nicns 3aKiHYeHHs abo LOCTPOKOBOMO NPUMUHEHHS
aii.

27.3. KOHTpareHT NOBUHEH HagaBaTU NMOBHY Ta CBOEYACHY CMiBMNpaLyto Nif Yac
6yab-SKMX TaKUX NepeBipoK, ayaunTiB nicns onnati abo poscnigyBaHb. Taka
cniBnpaus BK/OYAE, ane He 0BMeXyeTbcsl, 3060B's3aHHAM KoHTpareHTa
HagaTy AOCTYN A0 CBOIX CMiBPOBGITHMKIB Ta BiANOBIAHOT AOKYMeHTaUil ans
TaKUX Ljinein y po3yMHi TepMiHM Ta Ha pO3yMHMX YMOBaX, a TakoX Hagatu [APb
ab0 iHWMM YNOBHOBAXXEHUM areHTam yCTaHOB, NepeniYeHunx y nyHkTi 27.1,
[OCTYN A0 npuMilleHb KOHTpareHTa y po3yMHi TEPMiHM Ta Ha PO3YMHUX
yMOBax Yy 3B'I3Ky 3 TaKuM AOCTYNOM [0 CMiBPOGITHWUKIB KOHTpareHTa Ta
BignoBigHOI poKymeHTaLii. KoHTpareHT 3060B'3ye CBOIX areHTiB,
BK/IOYAlOYM, ane He 06MeXyluucb, afBoKaTiB, byxrantepiB abo iHWMX
pagHuKkiB  KoHTpareHTa, po3ymMHO cniBnpauioBatv 3  OyAb-IKUMK
iHCnekuiamn, ayguTamm nicns  onnatv  abo  po3cnigyBaHHSAMU, WO
nposoaaTbcs [APBE abo iHWWMMKM YNOBHOBaXEHUMMW areHTammn YCTaHoB,
nepenivyeHnx y nyHkTi 27.1.

28. OBMEXEHHS A1

CTOPOHM BU3HAKOTb | NOFOAXYHOTHLCSA, WO ANS LUX Linei nigctaBa Ans no3o.y
BMHUKAE, KoM (DAaKTUYHO BiAbYBaeTbCs MOPYLIEHHs, abo, y BUMagKy
npuxoBaHuUx pedekTiB, Konu noctpaxpana CTopoHa 3Hana abo NOBMHHA
6ynia 3HaTV NPO BCi ICTOTHI eleMeHTM NigCcTaBun ans No3osy, abo, y BUNagKy
NMopYyLWeHHS rapaHTii, KONn 3[iNCHIOETHCS NPOMO3KMLIsS MPO NOCTABKY, KpiM
BMNaAKiB, AKLLO rapaHTis NOWMPIOETLCSA HA MaNBYTHE NOCTavyaHHs TOBapiB
ab0 BUKOHaHHS MPOLECY Y¥ CUCTEMM, | BUSIBNEHHS MOPYLLEHHS, BiANOBIAHO,
Ma€e BigbyTMCA B TOM MOMEHT, KOAW TaKi ToBapu abo iHWWIA npouec un
cucTema 6yayTb roToBi O BUKOPUCTAHHS BigNOBIAHO [0 BUMOT KOHTpaKTy,
nigctaBa AN NO30BY BWHUKAE, KOMW TaKWA MOMEHT MaWbyTHLOro
BMKOHaHHS haKTUYHO HacTae.



29. ESSENTIAL TERMS

Contractor acknowledges and agrees that each of the following
Clauses 30 - 34 and DRC Supplier Code of Conduct constitutes an
essential term of the Contract and that any breach of any of these
terms shall entitle DRC to end the Contract or any other contract with
DRC immediately upon notice to Contractor, without any liability for
termination charges or any other liability of any kind.

30. SOURCE OF INSTRUCTIONS

Contractor shall neither seek nor accept instructions from any
authority external to DRC in connection with the performance of its
obligations under the Contract. Should any authority external to DRC
seek to impose any instructions concerning or restrictions on
Contractor’s performance under the Contract, Contractor shall
promptly notify DRC and provide all reasonable assistance required
by DRC. Contractor shall not take any action in respect of the
performance of its obligations under the Contract that may adversely
affect the interests of DRC, and Contractor shall perform its
obligations under the Contract with the fullest regard to the interests
of DRC and, in the case of Subcontract Agreements, Contracting
Authority.

31. OBSERVANCE OF THE LAW

Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules, and
regulations bearing upon the performance of its obligations under the
Contract. In addition, unless the Contractis a Subcontract Agreement,
Contractor shall maintain compliance with all obligations relating to
its registration as a qualified vendor of goods or services to DRC, as
such obligations are set forth in DRC vendor registration procedures.

32. RULE OF ORIGIN AND NATIONALITY

32.1. If any rules of origin and nationality are applicable due to donor
requirements, limiting the eligible countries for goods, legal and
natural persons, Contractor shall adhere to these rules and be able to
document and certify the origin of goods and nationality of legal and
natural persons as required.

32.2. Failure to comply with this obligation shall lead, after formal
notice, to termination of the Contract, and DRC is entitled to recover
any loss from Contractor and is not obliged to make any further
payments to Contractor.

33. MISCONDUCT INVESTIGATION OBLIGATIONS

33.1. For the purposes of the present DRC General Conditions of
Contract, a “suspicion of breach” means any belief or feeling, even
undocumented, alleging a violation of the General Conditions’
Essential Terms, Clauses 30 - 34 or DRC Supplier Code of Conduct.
33.2. Contractor shall investigate all suspicions or information of
breach of the General Conditions’ Essential Terms, Clauses 30 - 34
and DRC Supplier Code of Conduct. Where Contractor is unable to
investigate, Contractor shall report to DRC as per its reporting
obligation described in the present General Conditions of Contract.
33.3. The failure of Contractor to investigate suspicions of breach of
Essential Terms, Clauses 30 - 34 or DRC Supplier Code of Conduct and
abuse against its staff, and other persons engaged and controlled by
Contractor, or related to its activities and to take corrective action
when such breach has occurred shall entitle DRC to end the Contract
immediately upon notice to Contractor, at no cost to DRC.

34. MISCONDUCT REPORTING OBLIGATIONS

34.1. Internal reporting: Contractor shall cause all its employees or
other persons engaged and controlled by Contractor to report to
Contractor all suspicions or information of breach of The General
Conditions’ Essential Terms, Clauses 30 - 43 or DRC Supplier Code of
Conduct.
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29. OCHOBHI YMOBU

KoHTpareHT BU3HAE Ta MOrOKYETHCS, LLO KOXKHA 3 HAacTyMNHMX ctaTel 30 - 34
Ta Kogekc nosepiHku MoctavanbHukiB [JPB € 0CHOBHOW YMOBOO KOHTpaKTy,
i Lo nopyLeHHs byab-sKoi 3 Lmx ymMoB Hagae [IPB npaBo po3ipBaTu KOHTpaKT
abo 6yab-AKMIA HWKWIN KOHTPAKT 3 [PB HeranHo nicns MoOBifOMNEHHS
KoHTpareHTa, 6e3 BiANoBifanbHOCTI 3a BUTPATK, NOB'sI3aHi 3 pO3ipBaHHAM,
ab6o iHwWoi BignoBiganbHOCTI 6yAb-KOro BUAY.

30. DKEPENO IHCTPYKLIA

KOHTpareHT He NOBMHEH 3anMnTyBaTW Ta He NMOBWMHEH NpUAMaTH IHCTPYKLIT
CTOCOBHO BWKOHaHHA CBOIX 3060B'A3aHb 3a KOHTpPaKTOM Bif 6yab-aKux
opraHiB, WO He Hanexatb A0 [APB. KoHTpareHT MOBWHEH HeranHo
nosigomMuty IPB Npo cnpo6u 6yab-aKoro opraxy, Wo He Hanexuts go APB,
HagaTu iHCTPYKUiT abo OBMeXeHHS Ha BUMKOHAHHA KOHTpareHToM CBOiX
30608B's13aHb 32 KOHTpakToM, Ta HagaTu [PB BClo HeobxigHy gomnomory y
LbOMY NWUTaHHI. KOHTpareHT He MOBWMHEH BXMBATW XOAHWX [ Wwopno
BMKOHaHHSA CBOIX 3060B'A3aHb 3a KOHTPAKTOM, IKi MOXYTb HeraTMBHO
BMNANHYTU Ha iHTepecn [PB, i KoHTpareHT MOBMHEH BWKOHyBaTW CBOI
3060B's13aHHA 32 KOHTPaKTOM 3 MOBHMM ypaxyBaHHsM iHTepeciB [PE, a B
pasi [jorosopis Cybnigpsay - 3aMoBHUKa.

31. AOTPMMAHHSA 3AKOHOABCTBA

KOHTpareHT MOBUHEH JOTPUMYBATUCS BCiX 3aKOHiB, MOCTaHOB, MpaBui Ta
MOMOXeHb, WO CTOCYHOTLCS BUKOHAHHS 110ro 3060B's3aHb 3a KOHTpaKTOM.
Kpim Toro, sakwo KoHTpakT He € [JoroBopom Cybniapsgy, KoHTpareHT
MOBUHEH AOTPUMYBATUCA BCiX 3060B'A3aHb, NOB'A3aHNX 3 IOro peecTpaLiieto
K kBaNihikoBaHOro NocTavyasbHUKa ToBapiB abo nocnyr ans [PB, ockinbku
TaKi 3000B's13aHHA BMKAafeHi B npolefypax peecTpauii nocTavyanbHUKIB
[PE.

32. MPABU/10 NOXOMXXEHHA TATPOMAASAHCTBA

32.1. IKLi0 3a BUMOramMu AOHOPIB 3aCTOCOBYIOTHCS MPaBU/Ia MOXOMKEHHS Ta
rPOMafsHCTBa, 3a SKUMU OBMEXYTbCA KpaiHW, siKi MalTb MpaBo Ha
MOCTaBKy TOBapiB, OPUANYHUX Ta Pi3nyHMX 0Ci6, KOHTpareHT noBMHEH
[OTPUMYBaTUCS UMX MpaBua Ta 6yTWM 3AaTHUM 3afOKyMeHTyBaTW Ta
3aCBIAYMTY NOXOMXKEHHS TOBAPIB Ta rPOMaASHCTBO IOPUANYHYMX Ta Di3UYHNX
oci6 BignosigHo Ao BUMOT.

32.2. HeBWMKOHaHHS UbOoro 3060B'S3aHHS Mpu3Bege [0 PO3ipBaHHS
KoHTpakTy nicns odiuiiHoro nosigomneHHs, i P6 Mae npaBo CTArHyTU
6yab-aKi 36UTkM 3 KoHTpareHTa i He 3060B'si3aHa 3gilicHIOBaTH ByAb-Ki
noganbuwi nnatexi KoHTpareHTy.

33.0B0B'AA3KN LLOAO0 PO3C/IAYBAHHSA NOPYLWEHb

33.1. And uinen umx 3aranbHUX yMoB KOHTpakTy [IPE «nigo3pa y nopyLweHHi»
03Havae byfb-sike NepeKoHaHHs abo BiguyTTs, HaBiTb HELOKYMEHTOBaHE, L0
CBigUMTb Npo nopyweHHss OCHOBHMX YMOB, NyHKTiB 30-34 abo Kopekcy
NnoBeAiHKM NocTavanbHuKiB APB.

33.2. KoHTpareHT NoBuMHeH po3cnifyBaTy BCi Nifo3pu abo iHdbopmaLio npo
nopyuweHHs OCHOBHMX YMOB, NyHKTiB 30-34 3aranbHux ymoB Ta Kopekcy
noBefiHKKM nocTavanbHukiB IPB. KoHTpareHT noBuHeH nosigomutn IPB npo
HEMOX/IMBICTb NPOBECTU PO3C/iAyBaHHS, BiANOBIRHO [0 CBOro 060B'A3KY
LL,OAO 3BiTYBaHHS, OMMCAHOTO B LMX 3arafibHUX yMOBaX KOHTPAKTY.

33.3. HeBUKOHaHHSA KoHTpareHToM 060B'sI3Ky po3cnigyBaTu Nigo3pu npo
nopyweHHs OCHOBHMX YyMOB, NyHKTIB 30-34 abo Kopgekcy noBefiHKK
noctavanbHuKiB [IPE Ta 310BXVBaHHS LWOAO MOro NepcoHasny Ta iHWux ocib,
3a/ly4YeHUX Ta KOHTPOSIbOBaHMX KOHTpareHToM, abo MoOB'A3aHWUX 3 1Oro
LISNBHICTIO, @ TaKOX BXMWTTS KOPWUIyBa/ibHUX 3aXO[iB y pasi Takoro
nopyweHHs, Hagae [PBE npaBo HeranHo posipBaTu KOHTpakT nicns
nosigomneHHs KoHTpareHTa 6e3 byab-sikvux BUTpaT gns APb

34. 0bOB'AA3KN LLOA0 NOBIAOM/IEHHA MPO NOPYLUEHHSA

34.1. BHyTpiwH# 3BiTHICTb: KOHTpareHT 3060B's13y€e BCiX CBOIX CNiBPOBITHUKIB
Ta iHWMX 0Cib, sIKi NpaLoTb Mif NOro KepiBHULTBOM, MOBIZOMASTY OMY
npo BCi Nigo3pu abo iHdopMaLito Wwopao nopyleHHss OCHOBHUX YMOB, MYHKTIB
30-43 abo Kopekcy noBefiHKu noctavanbHukie [Pb.



34.2. Initial reporting: Contractor shall report to DRC all suspicions or
information of breach of The General Conditions’ Essential Terms,
Clauses 30 -34 or DRC Supplier Code of Conduct as soon as Contractor
becomes aware of it.

34.3. Progress reporting: Contractor shall provide DRC with
investigation progress reports upon DRC’s demand.

34.4. Final reporting: Contractor shall further provide DRC with a final
report upon the conclusion of the investigation detailing the actions
taken by Contractor and the outcome of the investigation.

34.5. Report of inability to investigate: Where Contractor is unable to
investigate a suspicion or information of breach of The General
Conditions’ Essential Terms, Clauses 30 - 34 or DRC Code of Conduct,
Contractor shall inform DRC without delay, detail the reason why it is
unable to investigate and take all measures to allow DRC to conduct
the investigation itself in compliance with the present General
Conditions of Contract.

34.6. Reporting contact persons: Contractor shall send all reports
mentioned in this Clause according to DRC guidelines to both of the
following DRC contact persons:

i) DRC Point of Contact: as referred to in the Contract; and
ii) DRC  Headquarters Code of Conduct
(c.0.conduct@drc.ngo)

34.7. Contractor undertakes that all reports mentioned in the present
Clause and the information contained are Confidential Information.

Registrar

35. SEVERABILITY

Should any term of the Contract be held by a court of competent
jurisdiction to be illegal, invalid or unenforceable, such term may be
modified by such courtin compliance with the law giving effect to the
intent of the Parties and enforced as modified. All other terms and
conditions of the Contract shall remain in full force and effect and
shall be construed in accordance with the modified term.

36. APPLICABLE LAW
All contracts entered into between the Parties shall be governed by
and construed in accordance with the laws of Denmark without giving
effect to any choice of law or conflict of law terms.
Contractor (including staff and employees unless otherwise
designated below) agrees to the following General Conditions:
Company Name | HasBa koMnaHii :
Position | Mocapa:
Print Name | M.1.6. :

Signature | Mignuc:

Company Stamp | lMeuyaTka koMnaHii :
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34.2. NoyvaTKoBa 3BiTHICTb: KOHTpareHT noBrHeH nosigomnstu APB npo BCi
nigo3pu abo iHdopmauito npo nopyweHHss OCHOBHYKX YMOB, MyHKTiB 30-34
abo Kopgekcy noBefiHKM nocTavanbHUKiB [IPE, sk Tinbku KOHTpareHTy cTaHe
npo Le Bifgomo.

34.3. MNoToyHa 3BiTHicTb: Ha Bumory [IP6 KoHTpareHT NOBWHEH HapaBaTu
3BIiTM MPO Xig, po3cnigyBaHHs.

34.4. OcTaTouHa 3BiTHICTb: KOHTpareHT noBuHeH HagaTu [PB ocTaTouHUiA
3BiT MicNa 3aBeplleHHs POo3CAifyBaHHA 3 [OKNagHWM OMWCOM 3axOfiB,
BXUTUX KOHTpareHToM, Ta pe3ynbTaTiB pO3C/igyBaHHs.

34.5. 3BiT NpPO HEMOXNUBICTb NPOBeAEHHS po3cnifgyBaHHA: KoHTpareHT
NOBMHEH HeramHo noigoMuTn [PB Npo HEMOXNMBICTb po3CnigyBaTu
nigo3py abo iHbopmaLito Npo nopyleHHs OCHOBHUX YMOB, MyHKTiB 30-34
3aranbHux ymoB abo Kopgekcy nosepiHku [PB, geTanbHO onuvcasLum
NPUYMHY, Yepes Ky BiH He MOXe MPOBeCTV Po3CNifyBaHHSA, Ta BXUTK BCiX
3axo4iB, Wob [PE Morna npoBecTy po3ciigyBaHHS CaMOCTIHO BignoBigHO
[0 unx 3aranbHux ymoB KOHTpPaKTy.

34.6. KOHTaKTHi 0cobu aNg noBifgomMneHb: KOHTpareHT NoBUHEH HacunaTu
BCi MOBIJOM/IEHHS, 3a3HaYeHi B LibOMY NMYHKTI, BignoBigHo Ao BkasiBok [Pb
060M HaCTYMHUM KOHTaKTHUM 0CObaM:

i) KoHTakTHa ocoba [JPb: sik 3a3HaveHo B KOHTpaKTi; Ta

ii) PeectpaTop Kopekcy noBegiHKK WTab-KBapTUpK
(c.o.conduct@drc.ngo)

34.7 KoHTpareHT NOrofxyeTbCs, WO BCi MOBIJOMIEHHS, 3a3Ha4eHi B LibOMY
NyHKTi, Ta iHdopMauis, WO MICTUTbCA B HMX, € KOHdigeHUinHOo
iHbopmauieto.

IPB

35. ABTOHOMHICTb NOJIOXKEHb

Akwo 6yab-aka ymoBa KOHTpakTy 6yae BM3HaHa CyaoOM KOMMETEHTHOI
IOPUCOMKLiT HE3aKOHHOM, HepilicHol abo Takow, WO He nigasarae
BMKOHAHHI0, Cyd MOXe il 3MIHUTU BIAMNOBIAHO [O 3aKOHY, Ha yMOBY, LUO
peani3sye Hamipu CTOpiH, i AKa 6ye BUKOHYBaTUCb B 3MiHEHOMY BUrAsgi. Bei
iHWi ymoBM KOHTpaKTy 3anvwarTbCs B CWIi i MOBUHHI TAyMauyuTuCs
BiANOBIgHO 10 3MiHEHOI YMOBMU.

36. 3ACTOCOBHE 3AKOHOJABCTBO

Yci KOHTpakTW, yknageHi Mbx CTOpoOHaMu, peryiioTbCs Ta TaymMavyaTbCs
BifiNOBIZHO A0 3aKOHOAABCTBA [laHii 6e3 3acToCyBaHHS 6y b-KUX NONOXKEHb
npo Bnbip npaBa abo KONi3iiHNX HOPM.

KoHTpareHT (BK/tOYalOUM MepcoHan Ta ChiBPOBITHUKIB, SKWO iHWe He
3a3HA4YeHO HMXKYE) NOrOMXKYETLCS 3 HACTYMHUMU 3arafbHUMU YMOBaMU:




